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sztereinek értekezlete

magyar kérdés Ó6i a tanácskozások középpontjában 
Tizenöt állam küldött megfigyelőt a konferenciára

Bledből jelentik: Vasárnap kezdődött meg 
lilédben a kisantant minisztereinek tanácsko­
zása. amelyre már szombaton lő állam belgrádi 
követe megérkezett, hogy figyelemmel kísérje, 
a 14-ik kisantant értekezlet tanácskozásait, 
gledbe érkezett többi között Bakncli-Bessenyei 
György belgrádi magyar követ is. aki vasárnap 
hosszas megbeszélést folytatott Sztojadinovits 
jugoszláv miniszterelnökkel es miniszterrel. 
Megvitatták a kisantant és Magyarország kö­
zöld viszonnyal kapcsolatban rendezésre varo 
kérdéseket. Eledbe érkezett Raoul Bossi buda­
pesti román követ is. Ez a körülmény álé tá­
masztja azt a feltevést, hogy a bledi konferen­
cia középpontjában a magyar kérdés áll.

/ reme ebbőlSztojadinovits lapja
szempontból történelmi jeentöségunek nevezi 
az értekezletet. A prágai lapok szerint Magyar- 
országgal „ideiglenes megoldás" készül, mert 
a csehszlovákiai magyar kisebbség helyzete 
hátráltatja a végleges megegyezést.

Az első tanácskozás vasárnap délután kez­
dődött. Amikor az ülést félbeszakítottak, o 
kisantant külügyminiszterei egyenként megbé­
kélést folytattak a belgrádi magyar kove.Uct.
A román és cseh külügyminiszterek késesé 
folytán az ülés megnyitása halasztást szenve­
dett. Krofta és Petrescu Comnen ugyanis, ki­
hallgatáson voltak Pál kormányzóherceg biod. 
kastélyában, mely 30 kilométernyire van 
Eledtől. A kormányzó-herceg udvari ebedet is 
adott a konferencia résztvevőinek tiszteletere. 
Úgy, hogy délután 4 óra volt, mire Petrescu 
Comnen és Krofta visszaérkeztek «bedbe, almi 
Mária özvegy királyné fogadta a rom ín <-s cseh 
külügvminisztert. Délután o óra után kezdő­
dött meg az értekezlet, amit néhány perc után 
félbeszakítottak és felkérték Bakaeli-Bessenyei 
György belgrádi magyar követet, hogy eP3eIj 
érintkezésbe a kisantant kiilutyvminisztereivé 
és külön-külön tárgyaljon velük. Ele szór Szto- 
jadinovits jugoszáv, majd hro}tci <*( 1 <h ( 
trésen Comnen román külügyminiszter tan ács 
kozott a magyar követtel. Ezután folytattak az 
értekezletet, amelyet este 7 órakor ,e
szakítottak, hogy hétfőn folvtasGk a megbe­
széléseket.
Élénken (oqlolkoztotia a bledi konfe-
tencia a Jugoszláv és a csehsz ovo;< 

sajtót

Belgrádiról jelentik: A kisantant állandó 
tanácsának bledi értekezletével kapcsolatban a 
Politika című jugoszláv lap azt írja, mny a 
konferencia napirendjén báróin fontos m n cs 
szerepel: Magyarországnak a fegyverezi sí
egyenjogúságra vonatkozó követelése es i > •> 
gyarországgal való viszony rendezése. A 1 un'“ 
hajózással összefüggő kérdések szab áh oza"'<' ,
végül a kisantant magatartása a Népszóte reg 
irányában. A Magyarországból való viszouvro

szólva a Politika azt Írja, hogy mindkét olda­
lon évek óta szükségét érzik a viszony rendezé­
sének. A multévekben megkezdődött sinaiai 
tárgyalások bizalommal áthatott légkörben 
folytak. A dunai hajózás kérdését illetően 
Jugoszláviának nagy édeke, bogy a hajózás sza­
bad maradjon a Dunán. De fenn kell tartani 
Jugoszlávia felségjogát azon a folyamszaka­
szon. amely Jugoszláviára esik. A lap azt Hi­
szi, hogy a kisantant tanácskozása megegyezés­
re jut a közös magatartás tekintetében. A cseh 
Narondi Politika ezzel szemben azt hiszi, hogy 
ezt a kérdést nem lehet Plédben megoldani. A 
Politika a Népszövetséggel való viszony tekin­
tetében kiemeli, hogy az utóbbi időben egyes 
államok mozgalmat Ind;...-Ink a népszövetségi 
alapokmány megtorlás! szakaszának vagylagos 
alkalmazása tekintetében. A kisantant tanács­
kozásának — úgymond — számot ke.il vetnie 
ezzel a ténnyel.

mit ÍRNAK a BUCUItESTI LAPOK
Bucurestiből jelentik: A fővárosi lapok 

hosszú cikkekben foglalkoznak a bledi konfe­
rencia eshetőségeivel. A lapok egyöntetűen le­
szögezik hogy a nagyhatalmak Budapesten élő 
képviselői óriási erőfeszítést tesznek a meg­
egyezés érdekében. Megállapítják a tudósítások 
azt is, hogy a Kisantant minden lehetőt meg­
tesz a baráti kéznyujtás elfogadása érdekében 
,S igyekszik lehetővé tenni, hogy a Dunámé- 
denne népei közt egyetértés jöjjön létre a /efiH 
rövidebb időn belül. Ezzel szemben azonban 
kedvezőtlenül ítélik meg a lapok Horthy ma­
gyar kormányzó németországi látogatását is 
aggodalmuknak adnak kifejezést abban aa 
irányban is, hogy a csehszlovákiai magyar ki- 
sebbség most zajló problémái károsan befo­
lyásolhatják a Kisantant Magyarországgal tör­
ténő tárgyalásait, Közük az újságok azt is, hogy 
a belgrádi magyar követ Biedre utazott s ott. 
tárgyalásokat folytat Románia, Jugoszlávia es 
Csehszlovákia külügyminisztereivel. A tárgya­
lások esélyeit hosszas cikkek bírálják, külön­
böző hozzáfűzések keretében. A kommentárok 
szinte kivétel nélkül a közeledés keresztülvitelei 
sürgetik s örömmel állapítják meg, hogy a 
tárgyalások már magukban véve határozott lé­
pésnek számítanak a kölcsönös közeledés felé. 
A magyar kormány válaszát egyébként bizo­
nyos kérdésekben már a mai napra várják a 
Kisantant képviselői.

Nyilvánosságra hozták 
Franco tábornok jjegyzékéf

as önkéntesek eissáíiitása ügyében
Á nemzeti kömény le tételek nélkül követeli o hadviselői

jog megadását
Londonból jelentik: Vasárnap este közzé­

tették Franco tábornok válaszjegyzékét. A 
jegyzékben a spanyol nemzeti kormány elnöke 
kijelentette, hogy

elvileg hajlandó az angol tervet el­
fogadni, de kéri, hogy előbb adják 
meg számára a háborús feleket megit- 
letö jogokat és ezt ne tegyék függővé 
semmiféle feltételtől, minthogy erre 

nézve már minden feltétel megvan.
A nemzeti spanyol kormány kész 10 ezer ide­
áén önkéntest azonnal kivonni a harcbo., le - 
téve. bogy a másik oldalon ugyanilyen intéz­
kedéseké? hajtanak végre és biztosítékot nyúj­
tanak arra is, hogy az illető önkéntesek vég­
leg elhagyják Spanyolország területet. A nem­
zeti spanvol kormány ezen kívül a semleges 
hajóforgalom számára kész bombabiztos kikö­
tőt kijelölni, fis pedig egyet a katalan, egyet

a levantei parton. Kész továbbá közreműködni
abban, hogy megállapítsák mi értendő katonai 
célpont alatt a légi háborúval kapcsolatban.

A jegyzék hangoztatja, hogy a helyzet gyö­
keres megoldása egyedül az, hogy az idegen 
önkénteseket mindkét oldalról azonos szám­
ban hazaszállítsák. Hangoztatja Franco tábor­
nok. hogy Spanyolország nem bocsátja zálogba 
egyetlen talpalatnyi földjét és egyetlen termé­
szeti kincsét sem, az utolsó rögig megvédi te­
rületét és gyarmatait. A továbbiakban kijelenti, 
hogy a nemzeti spanyol kormány hozzájárul a 
szárazföldi ellenőrzés megszigorítására vonat­
kozó javaslathoz. A tengeri ellenőrzést a két 
fél háborús jogainak elismerésével lehet meg­
oldani. A benemavatkozási bizottságnak a lég­
ügyi ellenőrzésre vonatkozó javaslatát a nem­
zeti kormány katonai szempontokra való hi­
vatkozással visszautasítja.

ijeioini. r,s pr.uiS *-87 ................... .

Soaravoi nemzeti győzelmek az Ebro me íeJ 
*' ■' és a levantei hadszíntérért

Salamancából jelentik: A spanyol harcte­
rekről érkező jelentések szerint a nemzet, csa­
patok az Ebró völgyében négy kilométert ha­
adtak előre és hétszáz foglyot ejtettek. A le- 
Lltei hadszíntéren két községet foglaltak «L

Negrin. a barcelonai kormány miniszterelnöke, 
aki Svájcban résztvett a kongresszuson, nem 
tért vissza Barcelonába, ahová pedig kísérete 
már megérkezett. Hír szerint Negrin Parisba
utazót* és onnan Londonba megy tovább.

\-v;: pfí ív
__ ________ ßks*m3>.

■ - ‘ ..

■< *. - z’íWhhW'. .



Magyar Lapok VII. évf., 185. sz. — Kedd, 1938. augusztus 23

IV

Magyarország konáijzéjiiak
németországi utazása

Horthy Miklóst ünnegélyes fogadtatásban részesítették
a nagyobb állomásokon

Bécsból jelentik: Az a külön von at, amely- 
]yel Horthy kormányzó feleségével és a magyar 
kormányférfiakkal Németországba utazott, va­
sárnap reggel 9 óra 20 perckor haladt, át a ha­
táron. A különvonat reggel 10 óra 58 perckor 
futott be a magyar és német színekben pom­
pázó bécsi nyugati pályaudvarra. A pályaudvar 
homlokzatát nyolcméteres átmérőjű magyar cí­
mer díszítette, két oldalt a német birodalmi 
aassal. A tetőzetről hatalmas lobogó csüngött, 
alá. A pompás díszítésnek a rengeteg délszaki 
növény és virág különösen pompás keretet 
adott, A kormányzó fogadtatására a repülő­
osztag egy díszszázada vonult ki zenekarral, 
mely a vonat befutásakor a magyar himnuszt 
játszotta. Horthy kormányzót, aki tengerész 
egyenruhában szállt ki a vonatból. Hitler bi­
rodalmi vezér és kancellár nevében Seyss- 
lnquart birodalmi helytartó üdvözölte. Örö­
mét fejezte ki, hogy a magyar kormányzót a 
Németországhoz csatolt Ausztriában üdvözöl­
heti, melyet a magyar királysággal történelmi 
múlt köti össze. Ez a közös múlt közös, büszke 
emlék mindkét ország számára.

A birodalmi helytartó ezután bemutatta a 
kormányzónak és feleségének a pályudvaron 
megjelent előkelőségeket, köztük Bürckel biro­
dalmi biztost, Seyss-Inquart és Bürckel a ma­
gyar érdemkereszt első osztályának jelvényét 
viselték, amelyet a magyar kormányzó ^alka­
lommal adományozott nekik. Fogadtatás alatt 
a pályaudvar előtti térről állandóan behallat­
szott a tömeg és a felsorakoztatott Hitler-ifjak 
lelkes éljenzése. Horthy kormányzó megköszön­
te az üdvözlést, majd a magyar himnusz és a 
Horst Wessel dal hangjai mellett ellépett a 
díszszázad sorfala előtt. Ezután a díszszázad 
haladt el a magyar államfő előtt, aki most be­
szállt a különvonatba. A vonat a magyar és 
német himnusz hangjai mellett gördült ki a 
bécsi pályaudvarról és elindult Passau felé.

A magyar kormányzói pár különvonata va­
sárnap délután negyed 3 órakor haladt át 
Linzert. Az útvonalon mindenütt lobogó- és 
virágdísz, valamint hatalmas, lelkes tömeg vár­
ta a különvonatot. Délután 4 óra 10 perckor

Iría : Mein Mária
— Hát mégis elmegy, fiam?
— El.
Nem is hé -"If ez. hanem csak utolsó, 

búcsúkodó sóhaj. Beletörődés. Az öreg asszony 
úgyis tudta, mi lesz a felelet. A sokheti szede- 
lőzködés, izgalom, veszekedés után, már mikor 
a vasútjegy a fiú zsebében van, nem fogja azt 
mondani: Nem, nem megyek, édesanyám, itt 
maradok magánál, ne m arad ion olyan egyedül.

Így gondolta valamikor az édesanyja is. 
Huszonöt éve vették a földet. Azóta mennyit, 
tervezgettek, gyűjtögettek, nélkülöztek, míg ősz 
szekuporgatták a szükséges pénzt. Szépen ho­
zott a birtok, talán arra is gondolt titokban, 
hogy az ő fia majd még hozzászerez egy néhány 
holdat.

Azóta azonban másképp alakult minden. 
Jánoska a gimnáziumot, az egyetemet a város­
ban végezte s úgv elszokott a falusi élettől, 
hogy elhatározta, ha állást kap odafent, egy 
percig sem marad tovább a sáros faluban. Ami­
től édesanyja félt, valóban bekövetkezett. Né­
hány nappal ezelőtt levél érkezett a fővárosból 
és Jánoska örökre itthagyja a falut, a földet, 
az édesanyját.

— Egyelőre írtam Mosony Pistának, nála 
ogok lakni. Itt. a cím., ha van valami, csak ír­

jon — törte meg a csendet a fiú.
Azzal odanyomta a piaci öreg asszony rész-

futott be a vonat a passaui pályaudvarra, ahol 
igen nagy előkészületeket tettek a kormányzó 
fogadtatására. Az egyik vágányt befedték és 
bíborszőnyeggel borították be. a pályaudvar 
tornácán pedig az SS, SA. a birodalmi mun­
kaszolgálat tagjai és a Hitler-ifjak sorakoztak 
fel, mögötte bajor népviseletbe öltözött közön­
ség várakozott. 12 percnyi tartózkodás után a 
különvonat elindult Kiel felé.

A magyar kormáynzói pár különvonata 
hétfőn délelőtt érkezett Kielbe, ahol Hitler bi­
rodalmi vezér és kancellár. Ribbentrop külügy­
miniszter. Raeder vezértengernagy. Brauchitz 
vezérezredes és Keiler tábornok üdvözölték a 
magyar államfőt és feleségét, valamint kísére­
tét.

A TÁVOLLEVŐ MAGYAR MINISZTEREK 
HELYETTESÍTÉSE

Budapestről jelentik: Horthy kormányzó 
Imrédy Béla. a kereskedelmi minisztérium ve­
zetésével megbízott miniszterelnök. Kánya kül­
ügyminiszter és Rátz honvédelmi miniszter né­
metországi tartózkodási idejére a miniszterel­
nöki teendők ellátásával Keresztes-Fischer Fe­
renc belügyminisztert, a külügyminisztérium 
vezetésével Teleki/ Pál kultuszminisztert, a ke­
reskedelmi miniszter teendőinek elvégzésével 
Beményi-Schneller pénzügyminiszter, a honvé­
dem! ügyek vezetésével Sztranyavszky Sándor 
földművelésügyi minisztert bízta. meg.

A helyettesített miniszterek tudvalévőén 
Horthy kormányzót kísérik el németországi út­
jára.

Legúiafes könyvek:
Tóth Tihamér: Üdvözlégy Oltáriszentség . 223 lei 
Gerely Jolán: Ha tudnád 90 „
Schmidt: A megváltás szolgál ..... 162 „ 
Poppe: Sueharisztitkus nevelés módszerei 44 „

Olaszországban számba- 
vetlek u zsidó lakosság 

helyzetét
Minden zsidónak személyi adatairól 

kérdőívet kellett kitöl'enie
Rómából jelentik: Hétfőn egész Olaszor­

szágban és a gyarmatoktól minden zsidó család­
nak, — még a kikeresztelkedett zsidóknak is
— kérdő-ivet kellett kitölteniük és beadniok. 
A külföldről bevándorolt zsidóknak fel kellett 
tüntetniük legutóbbi állampolgárságukat is. 
Ez vonatkozik azokra az olasz állampolgárságú 
zsidókra is, akik nem született olasz állampol­
gárok. A kérdő-ivre rávezették, hogy milyen 
szervezet tagja és mikor léptek be a fasiszta 
pártba. Az esetleges háborús kitüntetéseket is 
föltüntették a bevallásban.

Törvényrendeletet adott Iii 
a német kormány a volt 
osztrák kormányok tárói­
nak felelősségre vonásáról

Berlinből jelentik: A hivatalos lapban va­
sárnap új törvényerejű rendelet jelent meg, a 
volt osztrák kormányok tagjainak és cinkosai­
nak felelősségéről. A rendelet értelmében a volt 
szövetségi kormányoknak azok a Ragjai, akik 
közéleti működésük során jogsértéseket, vagy 
népellenes cselekedeteket követtek el, felelős­
ségre vonhatók és egy Bécsbcn létesítendő ál- 
lambiróság előtt ítélkeznek felettük. Ugyanez 
áll a volt tartományi kormányok tagjaira, va­
lamint Bécs polgármesterére és cinkosaira is. 
A bécsi állami bíróság állapítja meg, hogy az 
illetők elkövettek-e jogsértést, vagy népellenes 
cselekedetet. A vádat a német nép nevében 
Bürckel birodalmi biztos emeli. Akiket a bíró. 
ság bűnösnek talál, azoktól megvonhatják az 
ideiglenes birodalmi polgárjogot, valamint a 
német állampolgárságot és jóvátétel címén le­
foglalhatni: vagyonokat is a német birodalom 
javára. A törvény csak nagy jogsértőkre vonat­
kozik.

hmwmwwwbmbbimbhbam nHByRBnmmnmi
kelő kezébe, a papírszeletkét. Az asszonyka 
nézte, forgatta a cédulát. Közben törölgette a 
könnyeit, míg végre el tudta olvasni a címet. 
Ez a cím. ez a papírszeletke volt mindössze az, 
ami fiából számára megmaradt.

A fiú felállt, körülnézett, nem maradt-e ki 
valami összecsomagolt holmijából? I gy találta, 
hogy minden rendben van, a szekrény üres, 
mindenét magával viszi. Nyugalmat erőltetett 
magára. Az órájára nézett: félegy. Egy óra 
húszkor indul a vonat. Attól a néhány ember­
től. aki falusi életében valamit számított, már 
tegnap elbúcsúzott, most az édesanyjától kell 
elbúcsúznia. Nem szereti az érzelgősséget, ezért 
száraz, de halk a hangja.

— Aztán csak vigyázzon magára édes­
anyám. ne féljen, majd írok. talán karácsonyra 
haza is jövök.

A kicsi öreg asszony úgy ölelte magához, 
mintha nem is akarná elereszteni többé. Úgy 
féltette, mint madáranya a fiókáit, ha először 
repülnek' Iti a fészekből. Tudta, hogy Jánoska 
nem szereti a könnyeket, fél tőlük. Igyekezett 
erővel visszatartani őket. Minek is bántsa a 
fiát ezen az utolsó napon, ebben az utolsó perc­
ben? Hiába. Mégis csak megrázza keskeny, so­
ványka vállát a zokogás.

A fiú már felrakta a málhát a kocsira. Ek­
kor háromnegyed egy volt. Mikor éppen in­
dulni akart kifelé a szobából, az asszonykát, 
mintha örvény kapta volna el, utánaszaladt s

még egy pillanatra csak, — állj meg! — s a 
kezébe nyomott valamit. Ismerős régi arcképe 
volt, ami esztendők óta Jánoska ágya fölött 
függött.

— Fiam, ezt elfelejtetted magaddal vinni. 
Nézz majd néha rá, beszélj hozzá, panaszkodj 
neki. ha fáj valami, úgy mint régen. Meghal­
lom, megérzem azt. ha hívsz, ha panaszkodsz. 
Eljövök hozzád, vigyázok rád, s ha bánt valaki, 
melletted leszek, észrevétlen.

A fiú halvány arcát hirtelen tűz öntötte el.
Ha lehetne, kiugrana a kocsiból, odaro­

hanna a kicsi öreg asszonyhoz, édesanyjához és 
talán térdenállva csókolná meg a kezét. Mire 
újra felnézett, már eltűnt a falu. az udvar, a 
ház, a múlt, a gyermekkor és az édesanya arca. 
Csak az átszéli nyárfák bólogattak búcsúzóul. 
Éppen idejére érkezett a pályaudvarra. Alig 
talált hordárt, kiabálni kellett, míg végre elő­
került az egyik. A vonat gőzölve állt a vágá­
nyon.

Jánosnak volt ideje még: újságot vásárolt, 
képeslapot, kifizette a hordárt, búcsút intett az 
öreg kocsisnak s a vonat megmozdult. János 
sietve kapaszkodott a lépcsőre. Nem is vette 
észre a nagy látás-futásban. hogy a kicsiny öreg 
asszony képe kiesett a. zsebéből. Azt sem vette 
észre. — hiába lett volna úgyis —-, hogy valaki 
véletlenül rálépett. A dráea kén clkeveredtt a

fr ' és vonásai lassan elhomályosod­
tak a fiú tarka, színes képzeltében is . . .
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létszáz áldozatot követeltek 
lét nap alatt a palesztin á 

forrong^sok
a (elkelő csapofo mór 3etuzsó!em 

közelében is eltűntek
Jeruzsálemből jelentik: Mngánjelentés sze- 

jint a csütörtöki és pénteki összeütközések ál­
dozatainak száma 200 halott és sebesült A 
legtöbb áldozat Madzsál-Krum faluból való. 
H^aga a helyiség teljesen epusztult a harcok so- 
T;-n A katonai csapatok harci tevékenységét 13 
hadirepülőgép támogatta. Közvetlen Jeruzsá­
lem közelében fegyveres bandák tűntek fel. A 
hatóságok ezért elrendelték, hogy este minden 
[világosságot el kell oltani. Általában a palesz- 
Jinai utón este 6 és reggel 4 óra között seliol- 
Sem szabad világosságot gyújtani.

Ilinkét a tói nép nagy rész­
léte mellett iieiyezték örök 

nyugalomra
Rózsahegyről jelentik: A szlovák nép óriási 

írészvétele mellett vasárnap temették el Rózsa­
hegyen H link a Andrást, a szlovák néppárt el­
hunyt vezérét. Már kora reggeltől kezdve min­
iden irányból siirii sorokban érkeztek a gyá­
szoló tótok Rózsahegyre. A gyászszertartást 
megelőzően, a városi tanács gyászülést tartott, 
amelyen a polgármester bejelentette, hogy a 
táros főterét Iliinkéről nevezik el. A szepesi 
püspök nagy papi sgédlettel gyászmisét mon­
dott, majd beszentelte a halottat. Benes elno- 
köt a temetésen Éliás tábornok képviselte. 
(Nagyszámú küldöttség vett részt a temetésen a 
magyar és a szudeta-német párt részéről is. 
lengyel részről parlamenti küldöttség érkezett 
'Rózsahegyre, hogy részt vegyen Hlinka prela- 
tus temetésén. A ravatalnál szlovák ifjúsági 
szervezetek tagjai álltak díszőrséget. Személye­
sen vett részt a temetésen Hodzsa miniszter-
elnök is. , , ,

Prágából jelentik: Rózsahegy polgármeste­
re tiltakozott a prágai miniszterelnökségen, 
mert a cseh hatóságok nem engedtek meg _ a 
határátlépést annak a 15 ezer lengyel zarán­
doknak. akik határátlépési igazolvánnyal akar­
tak Csehszlovákiába menni, hogy részt vegye­
nek Hlinka temetésén. ,

'láadékiaisMi! felfüggesztheti
a miniszter a politizáló bírót

CsqV a minősítés! táblák a.apján lépnek e ő a bírók
Leszállították a nyugdiíazási korhatárt

BucuresHböl jelentik: A hivatalos lapban 
új bírói szervezeti törvény jelent- meg, amely 
a bírói hivatás gyakorlásának szabályait fog­
lalja magában. A legutóbbi bírósági szervezeti 
törvény 14 év előtt hirdették ki és az azóta több 
módosításon ment át, míg a jelenlegi törvény 
egységesíti a vonatkozó rendelkezéseket. A 
törvényt Victor lamandi igazságügyminiszter 
részletes indokolással kíséri, amely első részé­
ben magas szellemű elméleti fejtegetést képez 
az állam harmadik hatalmáról: az igazságszol­
gáltatásról. Az alkotmány 76. szakasza állapít­
ja meg a bírák el mozdíthatatlanságát és elő­
írja, hogy ennek az elvnek keresztülvitele kü­
lön törvényben történjék, amelyet az alkotmány 
megjelenésétől számítva, hat hónapon belül 
kell létesíteni. A most megjelent törvény tehát 
az alkotmány által előírt határidőn belül lép 
életbe és az el-mozdíthatatlanságra nézve, az 
előző törvénnyel azonos rendelkezéseket tartal­
maz, de egyben kiterjeszti azt. az ítélőtáblák 
ügyészeire is.

Gyökeres változás áll be a bírák fegyelmi 
eljárásában. Külön szakasz rendelkezik a leg­
felsőbb Semmítőszék biráinak fegyelmi ügyé­
ben, mivel a Semmít-őszéket megilleti a jog. 
hogy saját tagjai felett fegyelmileg bíráskod­
jon. Ezt a jogot a legfelsőbb bíróság négy bi­
zottság által gyakorolja. A többi bírák számá­
ra, az igazságügymin-iszter mellett két fegyel­
mi bíróság fog működni, egy semmítőszéki bí­
ró elnöklete alatt. A bizottság négy évre alakul 
meg és tagjait az i-gazságügyminiszter, _ más 
részben a Semmítőszék elnöke nevezi ki. Az 
elsőfokú büntetést tehát, a megintést az igaz­
ságügyminiszter fegyelmi eljárás után önmaga 
alkalmazza, míg súlyos esetben, amikor a bíró 
kétségtelen rosszhiszeműséggel járt el, , vagy 
pedig a nemzetvédelmi törvény elleni vétséget 
követte el, a fegyelmi eljárás mellőzésével, ki­
rályi rendelettel történik a büntetés kiszabása. 
A büntetések általában szigorúbbak. _ mint a 
régi törvényben volt: 5—30 napig terjedő fize­
tés megvonás, 1—3 évig az előléptetéstől, való 
kizárás, 1—12 hónapig szolgálattól való fel­
függesztés. Külön büntetésben részesülnek 
azok, akik mint fegyelmi bizottsági tagok, tör­
vénytelenül, vagy komolytalanul látják el tisz­
tüké;.. Azok. akik súlyos cselekményért rendel-

h

o , Cnml Arabiá trónörököse, külügyminisztere és
Arab előkelőségek Londonban. Emir S^ud, 00^. kérdóseUrő, is behatóan tárgyalt az angol 
fivére társaságában Lom on in gyarmatügyi »misztériumnál

kezési állományba kerültek, vagy a vizsgálati 
eljárás folyamán állásukról lemondani kény­
szerültek. bíróvá újra nem nevezhetők.

Az előléptetések kérdésében, az új törvény 
megszünteti a legfelsőbb bírósági tanacso, 
amely eddig az előléptetéseknél az igaziágügv- 
minisfzer véleményező szerve volt. Erre azért 
nincs szükség, mert a jövőben a kinevezés a mi­
nősítési vizsga alapján történik, szigorúan ab­
ban a sorrendben, amilyen osztályzatot az il­
lető biró -nyert. Az előléptetés aképe-n történik, 
hogy a jövőben felfektetnek egy előléptetési 
táblát és az arra felkerülő bírók kerülnek elő­
léptetésbe. Semmi más befolyásolásnak helye 
nincsen. Az előléptetési táblán annak részletes 
indokolása áll, hogy mi teszi a bírót előlépte­
tésre alkalmassá.

A miniszteri indokolás részletesen kifejti 
azokat az indokokat, amelyeknél fogva a bírói 
fizetések felemelésre szorulnak. A jövő évi 
költségvetés már a felemelt fizetéseket_ foglalja 
magába. Azon céltól vezetve, hogy a bírói kart 
időnként felfrissítsék, a törvény a szolgálati 
korhatárt leszállította. Járásbirák és törvény­
széki bírák 57 éves korukban, táblai bírák 61 
éves, táblai elnökök 62 éves, semmítőszéki bí­
rák 66 éves, semmítőszéki elnök pedig 67 éves 
korában megy nyugalomba. Végül a törvény 
javítja a már nyugalomba ment semmítőszéki 
bírák nyugdíját és azt minimálisan havi 20 
ezer leiben állapítja meg.

Fontos rendelkezése a törvénynek, hogy az 
ígazságügyminisztert előzetes felfüggesztési. jog 
illeti meg, ha megállapíthatja a vizsgálóbiztos 
jelentéséből, hogy valamely biró politikai tevé­
kenységben vett részt.

Az eddigieknél is nagyobb 
pompával ülték meg Budapesten 

Szent istvln emlékezetét
Budapestről jelentik: A Szent István-napi 

ünnepségekre Budapestre érkezett német es 
olasz katonai küldöttségek vasárnap délután 
hagyták el a magyar fővárost. Szent- István 
napját egyébként — tekintettel a Szent István 
jubileumi évre, - még az eddigiekre! is na­
gyobb pompával és lelkesedéssel ünnepelte 
meg Magyarország. Szombaton reggel ragyogó 
napfényben ünnepélyes körmenetben hordoztak 
körül a Szent Jobbot. A körmenetben reszt vett 
Horthy kormányzó is, aki másnap, vasárnap 
reo-o-el elutazott Németországba. Este pazar tű­
zijáték volt. Szombat délután 6 órakor egyéb­
ként visszahelyezték a Szent István év alkal­
mából közszemlére tett magyar Szentkoronát.

Ötszáz Esseliit érkezett 
Palesztinából a csestaalii

kikötőbe
Pánikszerűen menekülnek 

a palesTtinai zsidók
Bucuresjti. Saját tud. Ma reggel a Peloma 

nveü gőzös Constanta kikötőjébe érkézéit Az 
leltei vizsgálat során kitűnt, hogy a hajó utasai 
között ötszáz zsidó van, akik a legutóbbi glya, 
zavarnások miatt menekültek Palesztinából s 
most hazáinkba, Lengyelországba óhajtanak vis­
szatérni. A menekült zsidók megdöbbentő képét 
nyújtanak a jelenlegi palesztinéi állapotokról 
elmondották, hogy a zsidó lakosság koreben tá­
madt pánik miatt valo«a*,os nepvándmUs indul 
meg s a palesztiuai zsidók tömegesen t«s.m.k m r 
sza régi hazájukba.
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Bevezetik a forgalmi 
adó átalányt ?

Le kell egyszerűsíteni a mostani rendszert

Bucurestihől jelentik: A forgalmi adók al­
kalmazásának megkedése óta észlelhetők az ez­
zel az adónemmel járó nehézségek. Eltekintve 
attól, hogy a forgalmi adó ellenőrzése nehéz 
és költséges, de annvi vitás kérdés merül fel a 
gyakorlatban, hogy a bíróságok: t szüntelenül 
foglalkoztatta a nehéz, sokszor szakmai tudást 
igénylő kérdések megoldása. Ezért szükség fo­
rog fenn arra nézve, hogy a forgalmi adó rend­
szerét átdolgozzák és azt rugalmasabb eljárás­
sal helyettesítsék az állam jövedelmének serei- 
me nélkül.

Két megoldási terv merült fel szakkörök- 
ben. Az egyik az. hogy a forgalmi adót átalány­
adóval helvttesítsék. Ezt úgy képzelik el. hogy 
miután most — több évi gyakorlat után az 
egyes iparvállalatok kapacitása ismeretes — 
ennek az ismert termelőképességnek segítségé­
vel állapítsák meg az iparvállalat által fizeten­
dő átalányösszegeket. Hivatkoznak arra. hogy 
egyes fogyasztói illetékek átalányosítása bevált 
a múltban és ezek mintájára lehetne a forgal­
mi adót pausalhan beszedni. Az eljárásnak az 
a feltétlen előnye volna, liogv az állam mini­
mális aparátussal tudná beszedni az összeget, 
amely így évente előre véttetne ki. Viszont eb­
ben az eljárásban akár az állam, akár az adó­
fizető terhére sok igazságtalanság történhetik. 
Az elfogyasztott élelem, vagy közhasznú cikk 
mennyisége, évről-évre ugyanaz, vagy .tevéssé

változó, de az ipari termelés konjunkturális 
behatásoknak van kitéve és így a kivetés c ak 
ritkán fogja fedni a valóságban előállított 
mennyiségeket Lehet, hogy több. lehet, hojgy 
kevesebb lesz, aszerint amint a termelési viszo­
nyok alakulnak. Tehát nem lehet a fogyasztási: 
adóval párhuzamba helyezni a forgalmi adót, 
mivel a kettőnek más természete és előfelté­
tele van.

A másik terv is meglehetős radikális meg­
oldást ajánl. Ez az, hogy csak az első. nyers­
anyag kerüljön forgalmi adó alá és félkészáru. 
vagy ipari cikk attól mentes legyen. Az < Iső 
nehézség, annak megállapítása, hogy mi az 
..első nyersanyag“. A második hátrány abban 
áll. minél egyszerűbb alakban jelentkezik egy 
árucikk, annál szervezetlenebb kezek állít ink 
elő. Tehát nagvon nehéz az „első termelő“ hol­
létét feltalálni és emellett a rendszer mellett 
az állami jövedelem egyensúlya felborulni. Elő­
nye az. hogy igazságot teremt az iparosok so­
rában. Nem áll elő az a helyzet, hogy az, aki 
a forgalmi adó alól kibúvik olcsóbban tudjon 
árulni, mint a becsületes edőfizető.

Nehéz kérdés a forgalmi adó rendszerét 
megreformálni, főleg nehéz az eddig tervbe­
vett. radikális utakon. Az eddigi rendszert le 
kell egyszerűsíteni és továbbra is az értékadó 
szisztémájánál kell maradni

Németország Iparának és kereskedelmének 
fejlődéséről beszédet mondott Ennk birodalmi

miniszter
A német ipari termelés világviszonylatban második helyen, 

a német kereskedelem pedig harmadik hegyen áll
Königsbergből jelentik: A keletnémet-or­

szági árumintavásár megnyitása alkalmából 
Funk birodalmi gazdasági miniszier beszédet 
mondott. Beszédében hangoztatta, hogy Német­
ország ma az ipari termelés terén tíz Egyesült 
Államok után a második, a világkereskedelem­
ben pedig, Amerika és Anglia után, harmadik, 
az új -nyers- és üzemanyagtermelés terén pedig 
elsőhelyen áll a világon. A tények — úgymond 
— megcáfolják Hull külügyi államtitkárnak 
azt az állítását, hogy Németország kereskede­
lem-politikai eszközei az árucsere csökkenésére 
vezetnek. Azoknak a kereskedelmi szerződések­
nek során, amelyeket Németország a legutóbbi 
hónapok folyamán kötött, minden alkalommal 
emelni lehetett a kereskedelem terjedelmét. 
Eléig megemlíteni Lengyelországot, Törökor­
szágot és Magyarországot. Németország továto-

Figyelem !
Mélyen leszállított áron kaphatók
dr Karácsonyi János püspök
összes művei '

A magyar nemzet honalapitása 896—997
ára 40 let helyett 20 lei

Uj adatok és új szempontok a székelyek 
régi történetéhez ára 50 lel helyett 20 lei

A magyar nemzet áttérése a nyugati ke­
reszténységre 100 lei helyett 50 lei

Szent Ferenc rendjének története Ma­
gyarországon 1711-ig 1. 300 lel h. 150 lei

Szent Ferenc rendjének története Magyar- 
országon 1711-ig II. 300 lei h. 150 lei

Vidéki megrendeléseknél plus 15 lei portó.

bi könnyítéseket- tesz a kereskedelem számára 
és ma már a kétoldalú kereskedelmi megálla­
podások. többoldalú megállapodásokká való 
kibővítését, tervezi. Németország gyors lendü­
letű gazdasági erejének hatása nem abban 
nyilvánul meg. hogy mindinkább függő Vi­
szonyba hozza a vele gazdasági viszonyban lé­
vő országokat, hanem abban, hogy ezek az or­
szágok hasznot, húznak Németország gazdasági 
fejlődéséből.

A tőzsdei árfolyamok eséséről szólva ki­
jelentette Punk, hogy á német - részvények, ár­
folyamának hanyatlása arra vezethető • vissza, 
hogy a zsidó tulajdonosok eladták értékpapir- 
jaika". mert, tévesen azt hitték, hogy a jövő­
ben a zsidóknak nem lehet- értékpapírjuk. 
Nem szabad ugyan, hogy a zsidó értékpapír- 
tulajdonosok befolyást gyakoroljanak a német 
gazdasági életre, de ebből nem következtethető 
az. hogy egyáltalán ne lehetne értékpapírjuk.
VUILLEMIN TÁBORNOK ELISMERŐ NYILAT­

KOZATA A NÉMET LÉGI HADERŐRŐL
Berlinből jelentik: Vuillemin tábornok, a 

francia légi vezérkar főnöke több napos láto­
gatása után vasárnap reggel Németországból 
visszaérkezett Párizsba. Elutazása előtt nyilat­
kozott az Essener National Zeitung munka­
társa előtt. Mindenekelőtt köszönetét mondott 
azért a szívélyes fogadtatásért, amelyben a né­
met nép részesítette, majd ezeket mondotta:

— Csodálattal tölt el. hogy a német biro­
dalom légi hadereje és az ott szolgálatot tel­
jesítő katonák kiválósága, őszintén kívánom, 
hogy a jó szomszédi viszony légkörében to­
vábbra is megmaradjon az a barátság, mely 
közöttünk. Milch tábornok párizsi látogatása 
alkalmával létrejött, és a mostani németországi 
látogatásom alatt még jobban megerősödött.

Az úíak és a mezőgazdaság
Nem lehet eléggé kiemelni az új útépítési 

hadjárat fontosságát.
Ghelmegeann közlekedésügyi miniszter 

nemcsak megalkotta a zország kincseinek gyor­
sai)!) forgalmához szükséges országutak tér­
képét. hanem sikerült biztosítania azokat a tő, 
kéket is, amelyeket ez a hadjárat megkövetel. 
Bátorsága folytán, amellyel egész terjedelme- 
ben megragadta a problémát s amellyel rábírta 
a kormányt arra. hogy minisztériuma szamara 
megadja a kellő pénzügyi eszközöket, a köz- 
munkaügyi éá közlekedésügyi miniszter ma eb 
mondhatja, hogy teljes sikert aratott egymi}- 
liárd 260 millió lejjel rendelkezik a költségve­
tési év hátralevő részére s rögtön a cselekvés­
hez is látott.

ifjabb bizonyítéka ez mit ér egy kérdés 
előzetes megvilágítása legjelentéktelenebb rész­
leteitől a legvégső határig. Csak a világosan 
megrajzolt összkép győz meg a súlyos beruhá­
zások szükségességéről. Nem elegendő hangoz­
tatni egy probléma fontosságát, hanem szi­
gorúan körvonalazni is kell és meggyőző ada­
tokkal alátámasztani. Minden megvalósítási 
kezdetet tüzetes elméleti kidolgozásnak kell 
megelőznie.

Melyik országnak van sürgősebb szüksége 
jó utakra termékei könnyű folyására, mint egy 
olvnn agrárországnak, amilyen Románia?

A mezőgazdasági termelés fokozott hoza­
mának közvetlen előfeltétele a jó utak. Ionescu 
Sisesti professzor földművelésügyi miniszter 
joggal állította, hogy a legelső szükséglet amit 
a román szántóföldek minimális fejlesztésének 
biztosítására kielégíteni kell, az utaknak ez a 
megsokszorítása.

A mindenféle járművek számára való köz­
lekedési utak széles hálózata van most létesü­
lőben a viléki lakosság megelégedésé-e, amely 
elviselhetetlen elszufeltségben tengődött és te­
hetetlenül kellett néznie, mint pusztul el saját 
szeme előtt számos olyan terméke, amit nem 
tudott idejében értékesíteni. Nem is érezte 
munka-energiája megsokszorításának a terme­
lés növelése érdekében való indítékát, mert 
nem csábította a jövedelmezőség biztos kilá­
tása. i

Az útépítési hadjárat megindulása egyér­
telmű ennélfogva a magasabb mezőgazdasági 
hozam új korszakával.

Le:

LelMpakorlatos 
linpel:

Csávossy Elemér S. J. örökigazsá­
gok. Teljesen kidolgozott ielkl- 
gyakorlatos beszédek 3, 5, 8 na­
pos lelkigyakorlatok anyagával.
Ara kartonkótésben ................. 235.-

Csávossy Elmér S. J. A nagy Király 
nyomdokain. A Szent Ignác-féle 
lelkigyakorlatok második heté­
nek anyaga az Ur Jézus életéből 
■kínszenvedéséig terjedő idő mes­
teri feldolgozásával. Ara kanton- 
kötésben 235.-
Csávossy Elemér S. J.: Kereszt és 
feltámadás. Az Ur kínszenvedése, 
megdicsóúlése, mennybemenetele 
stb. anyagának remek feldolgo­
zása Szent Ignác telkigyakorla- 
tos felépítése szerint. Ara karton-
kötésben ...................................... 325.-

Blazovich Jákó O. S. B.: A csend 
mélységeiből. Költői szárnyalása, 
mélyen szántó, remek, eredeti 
gondolatokban gazdag lelki gya­
korlatom elmélyedések. Ara karton
kötésben......................... .... 105.— Lei

Schmiedt Béla dr.: Lelket az életbe! 
LebLLtncselóen érdekes, modem 
példákban feldolgozott lelkigya- 
korlatos példák. Kart,önkötésben 115.— Lel.

Lei

Lei.
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XIII.
Este van, július 6-a s vacsorán ülünk a 

«älamancai Grand Hotel előkelő és díszes ét­
termében. A vacsorán jelen van Senorita 
liléén M. P-, a spanyol nemzeti párt, a Fa.lange 
Espanola sajtó- és propaganda-osztályának 
titkárnője, Herr Karl H., egy idősebb barátom, 
aki a hadianyagszállítás jövedelmező mester- 
sjerét űzi és magam. Délután érkeztem csak 
vissza a madridi frontról, ahol tanulmányi ki­
ránduláson voltam.

Senorita Eileen a közé a kevés intelligens 
spanyol hölgy közé tartozik, akivel eddig 
Hispániában találkoztam. Születésére nézve 
azonban ő sem spanyol, hanem írlandi, ennek 
ellenére ő a isiké a spanyol nemzeti pari sajtó­
éi propaganda-szolgálatnak. Beszél angolul, 
franciául, spanyolul, németül, ért olaszul, por­
tugálul, sőt-'még magyarul is. Hazafiasságból 
jelentkezett erre a szolgálatra s ma már az ide­
érkező külföldi újságírók cikkeket írnak a 
szép. finom, mindig kedves és nagy művelt­
ségű hölgyről. S ezek a cikkek egyáltalában 
nem túloznak.

A vacsora másik résztvevője, mint emlí­
tettem, Herr Karl H. nevű barátom. Ő ala­

csony köpcös úr és nem szívesen veszi le ka­
lapját, mert tar koponyája könnyen megfázik. 
Önműködő és géppisztolyokat, valamint gya­
logsági lőszert szállít, persze nem csekély nye­
reség mellett, ám a tüzérségi lőszerszakmában 
is igen jó összeköttetései tannak. Remekül él, 
nagyszerűen össze tudja válogatni az ételeket, 
elegánsan öltözködik, csak egyetlen gyenge ol­
dala van: a bombatámadás. Ha felbúgnak a 
légi riadó szirénái, arca rögtön elsápad, hom­
loka finoman verejtékezni kezd, percnyi kése­
delem nélkül autójához rohan és kiszáguld a 
tárosból. Kocsija hát soha nincs távolabb tőle 
tOO méternél s ha az ember ezt a remek autót- 
megpillantja valahol, minden magyarázat nél­
kül tudhatja már, hogy Herr Karl H. vala­
melyik parancsnokságon hadiszállításra alku­
dozik.

— Hogy van, főhadnagy úr? — kérdi most 
tőlem.

— Köszönöm, jól.
— Parancsoljon, Senorita Edéén, ebből a 

remek Marquese de Riscalból egy pohárral. 
Kitűnő ital!

Aki a gránátokat szállítja és aki a telkét adfa
Igv kinálgat bennünket a a nagy szívélyes­

ségnek meg is van az oka. Ma délelőtt a fő­
hadiszállás anyagi osztályán nagy megrende­
léseket tudott kicsikarni, hát két üveg nagy­
szerű francia pezsgővel és spanyol borral ün­
nepeljük meg a kitűnő üzletet. Beszélgetünk, 
közben egy pillanatra bocsánatot kér, elő­
szedi a noteszét, számol — kizárólag hat és 
kétjegyű számokkal dolgozik — s látom, mi­
kor számadása végén kipipál egy huszonötezer 
gránátról, szóló tételt.

Ám akkor hirtelen becsapják az étterem 
ajtaját, erre összerezzen, mintha legalábbis 
bomba robbanna a közelében. Nem bírja az 
erősebb hangokat. Pedig csak a portás hoz 
sietve egy Sevillából érkezett sürgős szolgálati 
táviratot nekem.

— Mi az, főhadnagy úr? — kérdi a hadi- 
enyagszállító.

— Semmi — mondom —. csak: parancs.
A távirat a sevillai repülőtér parancsnok­

ságától jön s ez áll benne: „Amennyiben 
egészségi állapota megenged’, kérem, holnap 
reggel jelentkezzék n repülőtéren" Aláírás: 
B százados, Nyomban felhívom a légierők 
parancsnokságát s ott megtudom, hogy a vörö­
sök ma. reggel fi órakor a. madridi fronton 
VHdemorillo és VHlanueia de ka Canada tá­
ján, Brunete irányában s a déli fronton Peva- 
royanál áttörték vonalainkat, tehát megint n 
^úrnőknek kell akcióba lépniök, Hát kérek 
«y gépet, amellyel másnap reggel elrepülhe­
tek, sajnos azonban csak esy kis Biickertet 
kaphatok, amelynek 135 km a maximális se 
bessége, ám ez is jobb. ha sietségről van szó. 
®int az autó.

Az asztalnál természetesen kifaggatnak, 
bogy mit akar velem a sevillai repülőtér pa­
rancsnoksága 9 mikor elmondom, miről van 
saó. Herr Karl H. azt tanácsolja, menjünk át

sürgősen Ciudad de Rodriguezbe. Ez a falu 
ugyanis egészen közel van a portugál határhoz 
és nagyszerű turistaszállójában anélkül lehet 
üdülni, hogy a háborúból valamit is erezne az 
ember. Senorita Eileen viszont azt kérdezi 
hogy tekintettel az újból erősebben meginduló
harcokra sebesülteknek bizonyára nagy

számára, nem-e jobb. ha ő itthagyná mostani 
szolgálatát és sürgősen jelentkeznék valamelyik 
frontkórházban. Hisz szigorló orvos is.

Hát ilyen különbségek vannak ember és 
ember s az üzlet és a lelkiismeret között. Da 
azt Herr Karl H. barátom észre se veszi.

Ködben Sevilla leié
A pezsgő még ott áll az asztalon, de már 

nem isszuk meg. Nem, mintha nekem nem 
lenne időm, vagy Senorita Eileennek, hanem 
mert hadseregszáltító barátom nem bírja ki öt 
percnél tovább. Felugrik, bocsánatot kér, — 
ezt nagyon elegánsan tudja, — sürgősen bú­
csúzik tőlünk, szalad az autójához és elszáguld 
Vigo felé. Én meg kimegyek a repülőtérre, 
hogy amint virrad, nyomban indulhassak.

Reggel 4 órakor startolok a kis Bückért­
tel. Szeretnék magasra szállni, a Siera de Gre- 
dós csúcsait azonban vastag felhőtakaró bo­
rítja, hát csak alacsonyan repülhetek. Még Be­
járig jól megy a dolog, ott egy kört csinálok a 
főtér felett, a magasan álló szálló körül, 
amelyben nemrég laktam s aztán nekivágok a 
vasúti sín mentén a reggeli ködnek. Vissza is 
fordulhatok a rossz repülési viszonyokkal na­
gyon is megokolhatnám elmaradásomat, ám 
nem teszem, mert tudom, hogy most nagyon 
komoly dologról van szó s részt akarok venni 
a légierők akciójában. Mindössze öt-tíz méter 
magasságban repülök a vasúti vágányok felett, 
néha egy magasabb házat és templomtornyot 
kell kikerülnöm, aztán olyan vastag ködbe ke­
rülök, hogy tíz méter magasból már a föld is 
alig látszik s néha bizony utolsó pillanatban 
tudom csak felkapni a gépet, hogy neki ne 
menjen egy-egy fa koronájának. Több, mint 
félóráig vesződöm így, míg végre Plascenciá- 
nál egyszerre eloszlik a köd és magasba emel- 
kedhetem. Végre is sikerül átvergődnöm a 
Siera de Gredoson, melynek szűk völgyeiben 
nem egy gépünk zúzódott porrá.

Hat órakor Caceresben benzint veszek fel 
s nyolc órakor leszállók Sevilla hatalmas re­
pülőterén. Egyenesen a parancsnoki torony 
elé gurulok s ott B. százados barátom fogad 
nagyon szívélyesen, közölve velem, hogy azért 
hivatott, mert századát, amely éppen most 
motorrevideál ásón volt, felriasztották s mivel 
egyik tisztjének szabadságot adott s az csak 
két-három nap múlva tér haza, van egy üres 
gépe számomra. Ha akarom. Hát hogyne akar­
nám! Alacsony támadás készült itt s eddig 
még ilyenben nem volt részem, örülök hát, 
hogy végre ezt is megpróbálhatom. Már pár 
héttel ezelőtt szóltam B. százados barátomnak, 
hogy szeretnék legalább egy hetet az ő száza­
dánál eltölteni, mivel ez egyike" kevés alacsony­

Älacsony támadásra indulunk
A gépeken a javítóműhely egész éjszaka 

dolgozott s éppen most tolják ki őket a han­
gárból.

— Az lesz ott a tied, — mutat az egyik 
repülőgépre a százados.

— Jó, — bólintok.
S alig várom, hogy induljunk már.
Most félt-íz van. B százados jelenti a déli 

hadseregparancsnokságnak, hogy repülőszá­
zada tíz órától kezdve kész n bevetésre.

Tíz óra 20 perckor elrendelik a készültsé- 
mi a repülőtéren gépeink mellett várjuk

a parancsot az indulásra. Tizenegy óra 10 
perckor végre ezt is megkapjuk. Század- 
jarancsnokunk sietve megmagyarázza a fel­
adatot, aztán felszállunk. Először átrepülünk 
egy Azuaga nevű ütközetleszállóhelyre, amely 
alig néhány kilométernyire van a fronttól s ott 
szinte lesállásban várjuk az intézkedést, hogy 
indulhassunk a támadásra.

Végre az is megérkezik. A még reggel 
előre rendelt szerelők megindítják a motorokat 

startolunk. Tizenkét géppel megyünk,

Egyet lesi szeszesital*
mely a szervezetre nem káros

mindegyiken merev géppuska és mindegyiken

Igyunk „Dreher Haggenmaeher56 sert! 
Ildii, leesendesit, derűssé tesz, indul« 
lókat tompít, táplál, szomjatolló!

1 A;;; f T :V*:: I-íAlET?:.! * EUl ■ Ül;
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hat darab 12 kilogrammos bomba.
Há/t öl őr©
Az előzetes megbeszélés szerint nagy kör­

ben s egész alacsonyan repülve, megkerüljük a 
bevetés színhelyét s vagy tíz kilométerre dél­
keletre átlépjük az ellenséges vonalakat A vö­
rösök területe felett most a támadásra kijelölt 
hely felé sietünk, mögötte egyenesvonalú zárt 
alakzatot veszünk fel s aztán kezdődik. Előszűr 
jelemelkedünk mintegy 550 méter magasságba 
s mikor meglátjuk a hevenyészve ásott és gya­
logsággal zsúfolásig telt ellenséges lövészárko­
kat, zuhanó repülésben hirtelen lecsapunk.

Az egész csak egy pillanat. Irányzó diopte- 
remen keresztül megcélozom a közvetlenül előt­
tem fekvő árokrészt, megnyomom a löbülen- 
tyűt s gépfegyverem dolgozni kezd. Mindez 
zuhanás közben történik. Nagyszerűen látom az 
ellenséges katonaságot, látom a becsapódáso­
kat, a találatokat s még azt is, hogy l°nt a lö­
vészárokban. tőlem jobbra, egy csomóban vágy- 
nyolc-tíz ember szorong. Hát egy kicsit bele­
lépek a jobb oldalkormányba, lövök s a löve­
dékek közéjük vágnak. Aztán már alig vagyok 
pár méternyire a földtől s ez az a pillanat, mi­
kor bele kell rántani a magassági kormányba 
s ugyanakkor ki kell oldani a bombákat. Ezt 
teszem. Kioldott két bombát, hirtelen feleme­
lem a gépemet s mintha legalább métermüzsá- 
nyi súly nyomná a fejemel, a nagy erőtől 
szinte belepréselödöm az édesbe s a gépem 
magasba szökken

Most a század parancsnokot nézem, hogy 
f, mit csinál. Ha símán továbbszúll. akkor 
hazamegyünk, ha azonban emelkedik a gép. 
akkor új támadás következik. Ez a jel.

S a századparancsnok gépe meredeken vág 
felfelé, hát újabb támadás jön. Jobb kísérő 
rajparancsnok vagyok s zúgok vele egy magas­
ságban. Ötszáz méteren bukófordulóval meg­
fordulunk s most innét, a mi vonalunk felöl 
csapunk rá az ellenséges úritokra. A mi állá­
sainkból kézzel és sapkával integetnek az em­
bereink. de ezek csak pillanatok s mér me­
gyünk tovább. Most az ellenséges lövészárkok­
nak a meredek oldala felől támadunk, gép­
puskával nem nagyon tudunk hatásosan tü­
zelni. így nem marad más, csak a bomba. 
A módszer az, hogy úgy oldja ki az ember a 
bombákat, hogy azok a mellvéd oltalmában 
megbújt emberek közé az árokba essenek. így 
nagyon alaposan meg lehet tisztítani az ellen­
séges állásokat, de ennek végrehajtása ing arc­
támadásból elég nehéz is. Ám nem hiszem, 
hogy sok bombánk célt tévesztett volna. S ez 
pár perc múlva be is igazolódik, mert mikor 
hazamenet elhúzunk az előbb bombázott állá­
sok felelt már a mi marokkóimnk turbánjai 
virítanak bennük.

Déli egy órára, éppen ebédre érkezünk 
vissza a sevillai repülőtérre s még a második 
fogásnál sem tartunk, mikor telefonhoz hívják 
R századost s gratulálnak nekünk a gyalog­
ságtól a jól végzett munkához, egyben azon­
ban jelzik, hogy délutánra alighanem újabb 
bevetésre kell. számítanunk. Mii csinál ilyen­
kor az ember? Hogy az előkészületek minél 
gyorsabban befeződjenek. segít a szerelőknek 
és a fegyvermestereknek a gépek és puskák 
feltöltésénél, a bombák beszerelésénél, aztán 
mivel ebédelni már ebédelt és ideje még van 
lefekszik a gépek szárnya alá és a hiszik egy 
jóízűet.

Hál olt alszunk a sevillai repülőtér gépei 
nek szárnyai alatt.

(Következő folytatás a Magyar Lapok 
csütörtöki számában.)

p. Endrődy László S J

Petii henoia
c. könyvnek első részében P. Petit S. I. csupa 
érdekes epizódokból szőtt életrajzát h Ha. 9 
másik részében pedig egy teljese részletes lel­
kigyakorlatot közöl, amelyet P. Detit U-tJt! 
E lelkigyakorlat páratlanul ötletes és eredet: 
feldolgozásu. Egyszerű közvetlenségén az £rs 
Szent iélekme,afogó varázsa érződik — a ben 

sőséges kegyelmi élet kiá.radása.

tmm§eum

A villamoson találkoztam egy bicsérdista 
ismerősömmel. Ilyen is van; valaha ö magya­
rázta el Bicsérdi mester gyomormegváltó el­
méletét. Amikor olyan különös mértél, ben di­
vatba jött a koplalásokkal elegyes mókuskoszt.

Szemben ültem nagy darab ismerősömmel 
és miután régen nem láttuk egymást, alkalma­
sabb téma híjéin meghénytuk-vetettük az idő­
járást.

4 kííUet* estéét
Alaposan odamondogattunk a locspocsnak, 

hidegnek, szélnek, amikor aztán már akadozva 
ötlött szánkra a mondanivaló, megkérdeztem:

— Na és hogy állunk a bicsédizmussal?
Az egykor aszaltszilva- és vereshagyma- 

apostol hirielenül lesütötte a szeméi és legyin­
tett.

— Aha, — mondtuk kissé kaján hanghor­
dozással —t tehát. .

— Igen — szólt ö —— a feleségem miatt., . 
Abbamaradt a dolog.

Ha jól emlékszem, a nagyságos asszony 
akkoriban sem lel késedéit érte?

— Nem is. Vitatkozott.
— Aminek a vége kapituláció latiéi..
— Azt mén nem — emelte tel hangját az 

ismerős. - Nem szoktam kapitulálni elvi dol­
gokban Különösen gyenge, női érzelgéselcre.
Hanem.. ..

— Hanem?
— Egy napon megszed ültem. A gyomrom­

ban néhány szem reggelire elköltött mogyoró 
és egy fél alma. horgolt, amikor ebedhez ültünk 
és vártam a tányérnyi céklád, főtt burgonyá­
val . ..

Előrehajoltam.
— Erre? ...
— Erre nyílt, az ajtó és a lány, o felesé­

gemre sunyílva, behozott egy tál paprikás csir­
két Hokedlivel. Egykori kedvencemet. Szép, 
pirosán, lében, rózsaszínű combocskákkal, fe­
hér mellhúsával és szép, páros zúzával... 
Vejh ... Mi' mondjak: jellemem megingott, 
liicsérdy módon immár — a tiltott, gyiimölcs- 
höz nyúltam és úgy 4/e pakkul turn a tejfeles csir­
kéből, hogy a füleim kettéálltak.

— No ugy-e. ..
Ismerősünk paroláini kezdett. Lehet, hogy 

pár megállóval hamarabb szállt L-, mint akart, 
de nem akart alulmaradni. .Söt távozóban egy 
címet, súgott a fülembe és hozzátette:

_ Azért az eszme él tovább, ha egy csatár
cl is hagyta a zászlót ...

Ezt szépen mondta. A megadott címen 
vegetáriánus étkezőt találtunk. Ám. ahol már 
sem Bicsérdi módra lényegülnek a falatok, az 
emberekbe, hanem — politikus nyelven szóira 
_a növényi koszt koalíciója található.

S^ekáit úkta s mi §&
A helyiség maga egy háromszobás lakás, 

tele terített asztalokkal. Délben, este, bárki 
feljöhet és étlapról válogathatja ki a kedvére 
való falatokat. Az étlap?

Effélék vannak rajta:
Gyümölcsleves.
Zöldségleves.
Spenót rántott darával 
Olajosburgonya.
Rántott cellar.
Karfiol, olajos morzr 
Céklasaláta.
Feketeretek.
Mákosrétes, 
író, poharankint.
Alma, narancs.
Botom árban még hozzá. Egy ínyencség 

sem kerül többe tizenöt, leinél. Akinek negy­
ven leie van, kirúghatja a zöldségcsárda olda­
lát.

Na, leültünk egy asztalnál.
Két óra van Elég népes helyiség.
A szomszéd asztalnál egy igen sovány,

foto: Utdi Íme
örpg bácsi féladag céklát kér a felszolgáló kis. 
asszonytól. A kisasszony szemrebbenés nélkül 
veszi fel a rendelést.

A publikum, általában — igen jó húsban 
tan. Általában négy-öt fogáson alul senki se 
adja, Leves után a legtöbb vendég elé három 
tálat raknak.

légy kecskeszakállas, evikkeres úr épp 
most lát neki a „Linnéménél"-nek. Bántott cél. 
lerl eszik, karfiol/, spenótot és céklát. Mint a 
xilofon-játékos, úgy szeclegei-kapkod a tányérja 
felé a tálakból

Ami, szerény, egyéni élményünket illeti, 
elég jó a növénytoros ebéd. De még jobb tahiti 
a gr ebem kenyér.

A evikkeres úr úgylátszik túlságosan ma­
gánosnak találja a létet a négy tállal, ezért a 
fogashoz megy és leakaszt egy náclrámán kun- 
korodé németnyelvű spiritiszta folyóiratot.

Mikor végzett a derékhaddal, rétest rendel, 
megfogja az írás poharát és a sovány bácsi 
asztalához lép:

— Meg tetszik engedni?
A nyughatatlan, vegetárriánusnak társaság

kell.
Az öreg úr, aki a fél adag, egymagában el- 

költött cékla után sós, feketeretekszdetkéket 
rendelt, nyájasan int:

— Tessék.

Eleinte halkan diskúrálnak. Aztán a evik­
keres fölemeli a hangját, talán éppen azért, 
hogy a felszolgáló kisasszony meghallja:

— Igen jó volt az ebéd .. . mondhatom.
A kurta mondatközben épp az utolsó falat 

rétest nyelte le. Aztán, ahogy a nyelvleckékben 
szokták, asztaltársához fordul:

— Ön is így találja? Mit költött cl?
— Céklát és retket.

Tessék? — nézeti a evikkerje fölött riad­
tan a kecskeszakállas.

Az öreg bácsi a világ legtermészetesebb 
hangján válaszolt:

— Én mazdaznanisla vagyok.
— Nyerskoszlos?
— Hát azt így nem lehet egyenesen mon­

dani. Mindenesetre, amit lehet, nyersen fo­
gyasztok.

A evikkeres viccelni akart:
— Béládul libacombot nem ...
— Éhem... — károgott az öreg — csak­

ugyan. Hanem, tetszik tudni, például a burgo­
nyád és egyes főzelékféléket, nem főzve eszem, 
hanem saját nedvében párolva. Ez a mazdaz- 
nan-étkezés lényege.

—■ Semmi víz, semmi rántás?
— ügy van. Én már régi vendég vagyon 

itt és ha megkérem, szívesen csinálnak így 
egy tányérravalót,

— Hm. Miért nem tetszik olyan... izé ét­
kezőbe járni?

— Mazdaznan étkezőbe? Olyan nincs ná­
lunk Volt, de néhány évvel ezelőtt megszűnt.

Az öreg bácsi hangjában a múlandóság 
bánata rezgeti, amikor ezt mondta.

Az étkezőben így hál a bicsérdisták és — 
ahogy ők mondják — vegetáriusok, valamint a 
rnazdaznanisták koalíciója kosztol.

Zord időket pergetnek napjaink, az már 
bizonyos.

Hát még, hogyha arra gondolunk, hogy 
vannak csatárok, akik elhagyják a zászlót,., 
mint a paprikáscsirkés ismerős.

Hej, spenótuccse, de zord világ tan..,

ä lenuiabb szentíráskiadás
aó-iuVK'i’SEG.

1080 lói.

ÚJSZÖVETSÉG 
300 lei

kötet Vászonkötésben

kötél Vászonkötésben

Ara 90 lei és portó
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Időjárás
A bucureoti idöiáráskutató intézet jelentése 

c^p.rínt a varható időjárás: Élénk, helyenként vi­
haros, északnyugati, északi szél, zivatar, a hő­
mérséklet tovább csökken,

Sigemitzu tárgyalásai Litvinovval a csang- 
I;olengi határvonal megállanításáról, Moszkvából 
jelentik: Sigemitzu japán követ átnyújtotta Lit 
vinovnak a japán kormány indítványát, hogy 
alakítsanak közös bizottságot a Csangkufeng mö­
gött húzódó szovjetorosz-japán határ megállapí­
tására és kijelölésére. Hirszerint Litvinov és Si­
gemitzu sok részletkérdésben megegyezett egy­
mással. A tárgyalásokat folytatják

SÚLYOS VASÚTI SZERENCSÉTLENSÉG 
INDIÁBAN. Londonból jelentik: Indiában, Tichi- 
nopoly és Madura között vasúti szerencsétlenség 
történt, amelynek 25 halottja van, 117 utas meg-
sebesüli.

HOWARD HUGHES LESZÁLLÁS NÉL­
KÜL ÁTREPÜLTE AZ AMERIKAI KONTI­
NENST. Newyorkból jelentik: Howard Hughes. 
a híres óceán repülő, most ugyanazzal a repiilő- 
réppel, amellyel nemrégiben világkörüli repü­
lése1 hajtotta végre, leszállás nélkül átrepülte 
sz amerikai kontinenst. A repülés ideje 10 óra 
23 perc c-s 20 másodperc volt. Átlagos sebes- 
>e?e tehát 229 mérföld volt óránként.

November közepére várjak az uj közigazga- 
tási törvény végrehajtási utasítását, Bucuresti. 
Saját tud. Az uj közigazgatási törvény végrehaj­
tási utasítása november közepére feltétlenül el­
készül. A végrehajtási utasítást speciális bizott­
ság dolgozza ki. A közigazgatási törvény végre­
hajtási utasítása értelmében a főváros polgár­
mesterét királyi dekrétummal nevezik ki s a ma­
gas hivatali méltóságot csakis főiskolai végzett- 
séggel bíró személy vagy katonatiszt töltheti he. 
Amennyiben a főváros polgármesteri székébe ka­
tonatiszt kerül, annak legalább is alezredesaek 
kell *ennie Az ország többi városainak polgár- 
mestereit a királyi hely tarók jelölik majd ki.

505 & csikk.ai I
L™______

Szerelmi (irama egy ionian uszályhajón.
Győrből jelentik: Vasárnap délután revolverdör­
renés verte fel Komárom mellett a Dunapart 
csöndjét A dörren.-s egy uszályhajóról jött, m üy 
román zászló alatt haladt. lefelé a Dunán. Hal­
lani lehetett a revolverlövést követő női sikoltást 
és segélyk'áltást es látni lehetett, amint egy iia- 

i. lány a hajón összüeesik. A hajó Győrön kötött 
k a csendőrség megállapította, hogy az uszá­
lyon különös szerelmi dráma játszódott le. Az 
áldozat Adrian Steluta. 16 éves leány, akinek a 
revotv frgelyó a gyomrába ifuródott. A merénylő 
Faipar Pepi hajótolmács 32 éves román állampol­
gár. x csend őrség megállapította, hogy a tolmács 
szí-"elmével üldözte „ fiatal leányt, de az nem 
vette komolyan udvarlóját. A tolmács, aki el 
akart válni "feleségétől, hogy nőül vegye a fiatal 
leányt, a leány magatartása feletti elkeseredésé­
ben, pillanatnyi felindulásában rálőtt a leányra. 
Ezután maga ellen akarta fordítani revolverét, de 
a matrózok lefegyverezték. A leányt, aki nagy 
vérveszteséget szenvedett, a hajó kikötésekor a 
győri kórházba szállították és ott vérátömlesztést 
hajtottak végre rajta. A vért a leány anyjától, az 
uszályhajó kormányosának feleségétől vették. A 
vératömleszles ellenére a szerencsétlen fiatal 
h-ánv álapota reménytelen. A merénylőt őrizetbe
vetüli.

Pályázati hlrdetsó. A zilahi református Wes­
selényi kollégium elöljárósága az 1038 39. vvre 
pé.'v.-izatot h'rdet a következő helyettes tanári ál- 

- ,kra: 1. La*in. 2. r:,ozofía. 3. Földrajz tan­
székre. Pályázati határidő 1938. szeptember 1.

Meghamisították a szatmárzsadányj állami 
iskola könyveit. Szatmárról jelentik: A tanfel­
ügyelőség bűnvádi feljelentést adott be az ügyész­
ségen. A feljelentés szerint a szatmárzsadányj ál­
lami elemi iskola néhány évvel ezelőtt felfekte­
tett könyveiben gyanús törlések és javítások van­
nak, sok adat pediv hamis. A tamfelügyelőség ké­
résére az ügyészség elrendelte a nyomozást.

ANTAL ISTVÁN MAGYAR ÁLLAMTIT­
KÁR RÓMÁBAN. Ruapetsről jelentik: Antal 
István államtitkár vasárnap reggel Rómába ér­
kezett. hogy az olasz népművelési miniszté­
riumot, annak munkásságát és az olasz sajtó­
szervezeteket. valamint a szocialista intézmé­
nyeket tanulmányozza. Antal István e hét vé­
géig marad Rómában és ez idő alatt fogadja 
(Anno külügyminiszter és Alfieri propaganda­
ügyi miniszter is.

Kedden kezdik tárgyalni Csermák Ferenc 
bünperét. Aradról jelentik: Az utóbbi esztendők 
egyik 1 egnagyobbszabásu bűnügyét kezdi tárgyal­
ni augusztus 23-án, kedden délelőtt az aradi tör­
vényszék. Ekkor kerül ugyanis főtárgyalásra az 
ismeretes Csermák-féle bünper. amely közel egy 
teljes esztendőn keresztül foglalkoztatta az igaz­
ságügyi hatóságokat. A Csermák bűnügynek hat 
vádlottja van: Csermák Ferenc csehszlovákiai 
illetőségű festőművész és felesége. IíratochwiU 
Jean ugyancsak csehszlovák illetőségű mérnök, 
Putici Victor nyugalmazott törvényszéki jegyző 
és felesége, valamint egy fiatal aradi ügyvéd. A 
per aktái több kilogramm súlyúak és maga a 
vádirat terjedelme kisebb regénynek beillik. A 
nem mindennapi ügyben nem kevesebb, mint 58 
károsult, illegve feljelentő szerepel és ezeken kí­
vül a tanuk száma jóval meghaladja a százat. 
Az összkár. melyet a terjedelmes vádirat fe’tün- 
tet, körülbelül kétmillió leit tesz ki. A főtárgya­
lás a törvényszék első tagozatán lesz. Miután ma­
gán a közvetlenül érdekelteken kívül is város­
szerte nagy érdeklődés nyilvánul meg a per iránt 
a tárgyalást nem az első tagozat tárgyalótermé­
ben. hanem a nagy esküdtszéki teremben tartják 
meg. Az ügy szokatlan nagyságára való tekintet­
tel a főtárgyalás előreláthatólag legalább három 
napig tart.

A nagyváradi Iparosok Hitelszövetkezet Te­
metkezési Egyesülete értesíti „A ‘ csoportjának 
tagjait, hogy Némethi Erzsébet, özv. Jakabfy Ar- 
pádné, Fazekas József és Kovács János (493. 491, 
49b, 496-ik) tagunk meghalt. Ezért az esedékessé 
vált 10, illetve 11 lei minden egyes tag által befi­
zetendő az egyesület pénztárába vagy a pénzbe­
szedőnknek. Az elnökség.

AZ ANGOL MUNKÁSPÁRTI VEZÉR 
BUCURESTI BEN. Bucuresti. Saját tud. Lord 
Lonsbury angol munkáspárti vezér délkelet- 
európai tanulmányútja során Szófiából hétfőn 
reggel Bucurestibe érkezett. Az angol politikus 
megérkezése után több neves személyiséggel 
folytatott már eddig is megbeszéléseket a fővá­
rosban.

Elütött tolató vonat egy pályamunkást.
Szatmárról jelentik: Szombaton reggel súlyos 
kimenetelű szerencsétlenség történt a halmi állo­
máson. A közraktár közelében a sínek mentén 
dolgozott Lemák Antal 21 éves pályamunkáé, 
akit egy tolató szerelvény elütött. A szerencsétle­
nül járt Lemák Antalnak eltört a bal vállperece, 
ezenkívül súlyos belső és külső sérüléseket szen­
vedett. Beszállították a szatmári közkórházba. 
Állapota rendkívül súlyos. A szerencsétlenség 
ügyében megindult a nyomozás.

EGY FIATAL LEÁNY HALÁLOS SZEREN­
CSÉTLENSÉGE. Arad. Saját tud. Vasárnap dél­
után megdöbbentő szerencsétlenség történt a vá­
rosban Trimbitioni Felicia, az aradi iparfeltigyelő 
16 éves leánya, a közszeretetnek örvendő és elis­
mert sport-ladi, több lovasverseny győztese, a 
strandon leímászott a vároldalon levő egyik vas- 
traverzre s a villanyáram agyonsujtolta. Trinibi- 
tioni Felicia játékos kedvből kúszott fel a vastra­
verzre. s onnan integetett a barátainak. Közben 
hozzá ért a magasfeszültségű huzalhoz és lezu­
hant. FennakstU a vastraverz egyik keresztjén, 
ahonnan a barátai emelték le. Az orvosok injek­
ciókkal és mesterséges légzéssel próbálták ma­
gához téríteni, majd a központi kórházba szállí­
tották, ahol megoperátták. A szerencsétlen fiatal 
leányt azonban nem sikerült megmenteni az etet­
nek. A fiatal leány tragikus halálának hire gyor­
san elterjedt a városban és mindenütt őszinte 
részvétet keltett. Trimbitioni Felicia temetese 
kedden délután 4 órakor lesz.

KABARÉ-EST A NAGYVÁRADI STRAN­
DON. Szombat este nagyszabású kabaré-est lesz 
a strandon. A kabaré műsorában kitűnő váradi 
színészek szerepelnek, nagyszerű és mulattató 
műsorral. Lesz tombola, szépségverseny és 
,/.nc ■ '>- a rendezőség gondoskodni fog a
tökéletes rendről c-s a közönség kényelméről.

2 Hétnapos
ufókéra a

Püsuökmrdsben
Bäile Episcope§ti — längä Oradea 

Nagyvárad mellett

Viktoria Hotelben 
Transiívania < 
Dacia «

Le! 875 
« 1085
« 1225

a A hétnapos utókúrában bent- 
™ foglaltatik napi háromszori 

étkezés, lakás, gyógy vagy 
hullám-fürdő.

Ha reumában szenved, vegye most igénybe 
a kúrát. A fenti árak mellett augusztus 

25-től a szezon végéig garantáljuk.

hiisffmek
A nemzetiségi konferenciára, mely elein­

te Genf ben, egyszer Becsben, kétszer Bern­
ben, a tavaly pedig Londonban ülésezett, azt 
mondta egyszer valaki, hogy elég, ha össze­
ül és másodrendű kérdés, hogy miről folynak 
a tanácskozásai. Az igazság azonban az, hogy 
ezeknek a konferenciáknak — a látszat elle­
nére — jelent,ős politikai és tudományos ha­
tásuk volt. Az önmérséklet, mit politikai té­
ren tanúsítottak, megtermetté gyümölcsét.

Ezek a konferenciák sohasem támadtak 
egyetlen államot sem, nem hangoztatták tag­
jaik sérelmeit, hanem a súlypontot az elvi 
részre helyezték. Ezzel az önmérséklettel le­
hetővé vált, hogy azokon olyanok végűjénél; 
részt, kik a határozatok meghozatala után 
visszaakarnak térni otthonukba: tehát ma­
gúk a nemzetiségek.

Sok támadás érte ezért a kongresszust 
és sokszor úgy látszott, hogy joggal. Voltak 
és vannak egyéb gyengeségei is, melyekről 
most nem beszélünk. Ezek néha annyira 
kiütköztek, hogy olykor a munka folytatása 
kétségessé váll.

Minden gyengeség mellett azonban nem­
zetközi munkaközösséget jelentett egyetlen 
cél — a nemzetiségi kérdés — megoldása, 
érdekében. A hatást, amelyről szétlőttünk, 
pedig éppen ezzel érte el. A konferencián 
elhangzott előadásokat évről-évre kiadták: 
az a 13 kötet, mely eddig megjelent, nem­
csak az európai nemzetiségi kérdés egész 
anyagát s elméleti gondolatvilágát öleli fel, 
hanem a hullámzást is mutatja, melyet ez a 
kérdés 13 esztendő alatt elszenvedett. Ezt is­
merni pedig nemcsak nagyon érdekes, ha­
nem fontos és hasznos is: ezek a dokumen­
tumok épenúgy ott vannak ma Runciman 
lord íróasztalán, mint az európai külügymi­
nisztériumok oklevéltárában. Ha ma valaki 
Európában tanulmányozni akarja ezt a kér­
dést, hogy könyvet vagy cikket írjon arról: 
legelőbb ezeket az évkönyveket kell átlapoz­
nia.

Ebben a munkában nagy szerepei vittek 
a magyarok, az eredményes kezdeményezés 
szinte mindig magyar részről jött: Balogh 
Arthur, Sziillő Géza, Jakabffy Elemér, Deák 
Leó s most legutóbb Jósika János. Balogh 
Arthur megírta, alapvető művét a kisebbségi 
jogokról és ez a mű konferenciák kódexe és 
lexikonja lett, Deák Leó kezdeményezte pe­
dig azt a hatalmas adatgyűjteményt, mely 
1931-ben jelent meg és részletes képet ad az 
európai nemzetiségek arányairól, tényleges 
és jogi helyzetéről.

Mindezt abból az alkalomból idézzük 
emlékezetbe, hogy augusztus 25. és 2G-án 
Stockholmban összeül a XIV. nemzetiségi

i wmw.
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reZ, termekben tartottak, ez « X/F. Aon/c 
reLifl a swd tudományegyetem joy kard­
ok vendége, üléseit annak dísztermében tart­
ja a nemzetiségi kérdés pályafutásunk 
szempontjából, ez sem'értéktelen. Tárgy'*» 
zom tulajdonképpen összefoglalás. az elő
adók ebben az évben mérteget 
mindarról, ami a nemzetiségi kérdés megöl 
dósáért 20 év alatt történt és nem, törten . 
Mérleget a zárlatkor szokás felállítani. Bar 
any lenne, hogy a nemzetiségi kérdés meg­
oldása világszerte döntő fordadalhoz. ért és 
ne lenne több nemzetiségi konfeJ^nü) 
szükség.

Szeptember 2-án tárgyalja . !^ Wgatási bt 
réság dr Vostinár János és dr Prodán^T^ ^ 
ügyét. Nagyvárad Saját „melyat

ménveképpen több vár“' ,t‘°UfnLAb6l. Az ér- 
gesztettek illeve men «Jettel v4r,s,i
dekeit tisztviselők közül ^ 'ou.m f„^SV?A a
főügyész és dr Vo*tl^|i bírósághoz fordultak és 
temesvári k"7J..g‘a^g ügyvédjük dr Zigrevisszahelyezésüket kér • • • •e(j,6|mes bead-Miklós kamarai dekán u án tewde.mesh)wv._
ványban ismertetik a tényá 11. _ inkább

WiM&ssm
S°a? ügy tárgyalást szeptember 2-re tűzte ki.

HATVANEZER LEIBE KERÜLT egy 
hamis ÚTLEVÉL. Bucuresti. Saját tud. Rész­
leteden beszámoltunk arról a nagyszabású ut 
levél-hamisításról, amelynek gócpontja Cser- 
novitzban volt. Azt is megírtuk, hogy a bum 
ücVi hatóságok, hosszas nyomozás után. döntő 
Snyítékoknak jutottak btrtuhtte. A vtz*gá- 
lat a nagyszabású bűnügyben tovább folyik s 
megálSLt nyert, hogy a Németországból 
menekült zsidók részére készült hamis utleve 
lek - darabonként! — hatvanezer leibe kerül- j
lek.

Távolnak a tengeri-termés kilátásai. Arad-megye ^azdatársadalmát érthető aggodalommal
töltötte el, hogy közel két héten keresni kedtöe- 

időiárás volt a megye területén, az esu» 
időt felváltó derűs időjárás következtében meg­
szűntek azok a veszélyek, amelyek a sok csap 
Pék miatt a kukoricatermést veszélyeztették. A 
meleg időjárás következtében a tengeri termte ki­
látása annyira megjavu t, hogy az aradi me ő 
gazdasági kamarához érkezett jelentések szonnt, 
ba a száraz, napfényes időjárás tovább folytató­
dik akkor Árad megye területén az idén rekord- 
tengerit érmés lesz.

Temetés, özv. Nagy Jánosné 68 éves korá­
ban Nagyváradon meghalt. Temetése augusztus 
22-én volt. (Caritas.)

* a rheuma, köszvény és mindennemű hülé- 
ses bántalmak, elsősorban a gripa, komoly meg­
betegedések. Ne kísérletezzék tehát más szerek­
kel 1 Használja mindjárt az orvosoktól és kórhá­
zakban kipróbált és bevált gyógyszert: a logai- 
tablettát. Erősen baktériumölő hatásúak és a 
mérges anyagokat teljesen eltávolítják a szerve­
zetből Reumánál a többhetes, gripánal a néhány 
napos Togal-kezelés nagyszerűen bevált. Az. osz- 
sz.es gyógyszertárakban és drogériákban.

Hfttővnr Lapoft

Eqy év alatt százszázalékkal 
drágult a tejeskávé Aradon
„-issszállodák, valamint a ló- és géperejű b-ijar.i 
vek maximális árainak megállapításával.

A vendéglősök nevében Mohor Ilié, az 
aradi és aradmegyei vendéglősök és kocsmárosok 
sz'n Pkítusának elnöke szólalt fel és kérte a 
tözot'f'got hogy hagyják meg a Jelen égi me- 
nük éralt. Ezel szemben a vendéglősök kote ,^. 
.miaukat arra, hogy az ellen eenkisem elbeU g 
panasszal A maximáló bizottság elfogadta Monor 
elnök előterjesztésé:, és ,Py a háromfogásos menu 
A" továbbra is 25, nrg a négyfogásos menu ara 
Iné marad. Ezután a reggeli tejeskávé u, max- 
A HU árat ál1 a pit ott a meg a bizottság. Több .elÄ » "weil **» “iSVÍWl
leiben állapították meg, ami duplája a tava y
nakN.„ Vrölt ezután a szállodai szobák árának
ESI“« delegál "arra, hogy1 végigj^r- 
K arad i* ‘ez áll ódákat és ^vívják ^
(.tv.,* a hplvs7 rí' vizfiffá-latról Kes^uii ,f 
rívomán kerül sor a szobaárak maximé s ra^

\ géperejű bérjarmuvel árainak téma .
SroXtl r.íyeb r zeTtT£

L,auS^V^tátá^altaÁzVmximá,6 rtó

tarifa marad
t.nvíbbra := <rWv-xh<m
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A borbélyok vasárnapja
■fl*

\z utóbbi törvényrendeletek közül egy aj 
borbélyok vasárnapi záróráját határozza meg.
X borbélyok most már vasárnap délig nyitva, 
tarthatják üzleteiket és dolgozhatnak. Lzi.rtl 
Setében hétfő délig nem dolgozhatnak. A rens 
delet megalkotásának bizonyára előzményei .* 
vannak Is sokféle szempontot tartottak szem 
előtt Talán jó ez az uj rend a szombat estig 
, , z omhornok vatry annak, akii csak vas^r 

1 °n tmi kényelmesen elmenni a borbélyhoz, lói latu aidonJnak fs, hiszen jövedelemtöbbletről 
van szó Talán az. alkalmazottak egy részének 
7 LkXiaL De nem mindnek. Egy alkalmazot­
tal beszélgettem. Méltatlankodva rótta 'fel hogyj 
senki sem emelt szót, főképpen az ujságoM 
néni a vasárnap ilyen megsz.entsegtcicnitese eb 
tou ’ Nem mindenki sajnálja azt, hogy Istennel 
szembeni kötelességeit, így a vasárnapi szent- 
mlehallgatást elmulasztja és a köteles mun­
ka szünetet. — bár kényelmetlenségből — nv.-gl 
kell szegnie de sokan vannak, akik erre is ko­
molyan^gondolnak.“ toy mondotta ezt nekiun 
egy ' olyan alkalmazott, aki szavaiban meggy o
dését adta tudtomra, . . -n-Nem akarom itt bizonyítani, li ' "
dthaVtK iTvetok szSnállő hasznostogi
érvek Ma kézlegyintéssel szokták elintézni nz.o- 
í-a' a kötelességeket, amelyek Istennel és a -- 
tökkel vannak összeköttetésben. De nem mm 
nütt és nem mindenki. Az az. alkalmazott olU
o ‘La,-non szentségét és a szcntmisehallgatás.it 
félti egyedül is sokkal többet mondott, mint 

vasárnapi munka kikényszerítőinek nv ^ .

SPORT

ittweii merte a román WemttrtwbiS*
Rioensio—Rapid F. C 2:0 (0:0)

Temesvár, 6000 néző. bíró Tope 
A Ripensia a második mérkőzésen is jobb volt 
ellenfelénél és így megérdemelten szerezte az
°”TwÄ Caimwetkező összeállításban

>Zerejtipensia: Pavloviéi — Bürger. Regdon,
Gáli, Kotormány, Lázár, - Bindea. Oprean ,
Marcu, Schwartz. Dobay. Rogou.

llapid FC: Radulescu. - Weter B<«cu 
letz — Vintila. Rasmaru. Raffinszky 
dán, Barátky. Auer, Horotan, CuedM.

Váltakozó játékkal telt. el az első félidő. 
A Ripensia gólját a biró nem adta meg Szu- 
„et útin a 9-ik percben Dob,?-Schwar • 
összjátékból Opreanu lövi a vezető „ólt majd. 
a 13-ik percben Dobay lerohan, kérész . » • 
jába Bindea beletalpal és a labda a fe s° bá­
rokban köt ki (2:0). Ezután a fővárosi csapat 
támad, de nem bír a Ripensia védelmévé

A Ripensiából Bürger, Kotormány. Bin­
dea és Dobay, a Rapidből Wetzer. Bogdán. 
Cuedan és Rasinaru váltak ki.

Szmlrnov,

az orosz szovjetunió tengerészeti népbiztosa, aki
olyan hirek kerültek forgalomba világi

hogy kegyvesztett lett.
er te,

Bdiäidi sHflgteeerfwfaygft

Bucuresti: Szombaton Vénus—Studenten 
11 (1:0). vasárnap Vénus—Juventus o. . 
nus már az, ötödik meccset játssza a he ■ 
Így melegítik be a nagy keretet a bajnoki kuz
delmekbe. . fl, p.pNagyvárad: TMAC—Törekvés 6.2 (2.1).
Meglátszott az edzéshiány a hazai c?apa o 
Góllövők Zsizsik (4), Reiter és Fossák, illetve 
Sándor és Balk.

Kolozsvár: Carpati—Victoria 1.1 (1 Ju­
rám. illetve Pál lőtték a gólokat.

Arad: Kettős mérkőzés. Mica--Gloria 4^ 
Nagy megleptés. AMTE Kinizsi 7.0 (3.0). Az 
eladott krekkek nélkül is nagy volt az AMT . 
a Kinizsi rossz napot, fogott k'. Batr.n 4 Per 
neki 2 és Rellay lőtték a gólokat. Bíró. t alfR.

AMERIKA ÚSZÓI LEÓYŐZTEK ELRÜ- 
PÁT Berlinből jelentik: Az USA úszni 
más küzdelem után 38:36 arányban győzlek a - 
,európai úszóválogatott ellen 71 m es
új világrekord is született. A iX?00 m. 
amerikai úszóstaféta 3 perc 59.2 mp.-el nagy 
szerv vildorehordot úszott.

a RÁC végien megnyerte a Dreher-Haygen- 
maclier-kupát. Nagyvárad. Sö^sFtuden^zteében
fejeződtek be a CFR pályán az NSE r^dezteMen
megtartott Dreher-Haggenmaeher tenisz-kapa 
küzdelmei -X győzelmet a KAC szerezte meg s feV 
véglogeeen elnyerte a kupát, mivel harmadszor
győzött egymásutánban.

Megkezdődött a mapar fet­
zet! Bahiekság küzdelmei

Budapestről jelentik: Vasárnap megindult i 
magyar Nemzeti Bajnokság őszi idényé Az t.ső 
fordulóban csak hat mérkőzést jatszottax le- M-gj 
eoetés a Hungária nehez győzelme balgóurjan 

ban a most felkerült SSE ellen. Értékes a Kis­
pest debreceni győzelme a Bocskay fe.et-t A ci-. 
patok még idényeleji formában vannik íme .*
eredmények:

Újpest—Phöbus 2:0.
Hungária—SSE 3:2 (1:0).
Kispest—Bocskai 3:1 (l.L.
Budafok—Nemzeti 1:1 (LL-
Elektromos—Szeged IC 3:2 (3.0i.
Szürketaxi—Zugló 9:1 Túl). A Zugió n ,na 

való az első osztályba.

UJ ATLÉTIKAI VILÁGREKORD London­
ból jelentik: Wooderson a 800 méteres sikla­
tásban 1 perc 48 mp.-ces idővel új világrekor­
dot futott.

Az aradi Valóczy nyerte a „Tour úe Orad, :V.
Nagyvárad. Saját tud. A városon körüli 3o km - a 
távon megtartott kerékpárversenyt 
(AMTE) nyerte 1 óra 2 perces idővel - 111 
,'Primaria 'Brassó), 3. Molnár '-KM 
(Crisana), 5. Burian (AMTE). (>. Imiku 1 '"n 
rial. A 'favoritok: Tűnké, Bézi, Pa óta«, lArmc k 
sebb-nagvobb balesetek és sérülések miatt ; '- 
,-adtak A TMAC—Törekvés mérkőzés n u >■ 1- ■> _ 
bonyolították le az 5000 méteres pátyaversen,., 
amelyen Tim-kó végzett az első helyen, - B 
(Electrica) 3. Burlap (AMTEI

A ■

*1P.
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Felvétel a marosvásárhelyi 
római katolikus gimnáziumba 

és tamlőképzöbe
Beírások az 1938—39. iskolai évre augusztus 

25—31, napjain történnek. A beiratkozáshoz a kö­
vetkezők iratok szükségesek:

1. Kérvény 2. Születési anyakönyvi kivonat,
3. Keresztlevél. 4. Állampolgársági bizonyítvány.
5. Ujraoltási bizonyítvány. 6. Az utolsó osztályról 
szóló bizonyítvány (Copie matricolará), vagy az 
elemi iskolai bizonyítvány.

Az 1. gimnáziumba jelentkező tanulók szép 
lember 2-án felvételi (Írásbeli és szóbeli) vizsgát 
t.»>nek. Tárgyai: román, magyar nyelv és szám­
um az e'erni i.-kola IV osztályának anyagából.

A tarn to Képző V. osztályába jelentkezők fel 
vett1-:' vizsgája szeptember 6-án lesz a IV. gimná 
zturnban tanú!:, összes tárgyakból és zenei hál­
lásból.

.vi tó vizsgákat szeptember 1—4. napjain 
tu' k.

vz internátusba szeptember 7-ig lehet jelent 
itezn;.

Ileírási ellj a gimnáziumban: I—IV.: 880 ’el,
a tanítóképzőn: V—VIII. 780 lei.
Tan- és fenntartói díj a gimnáziumban I.: 

2000 lei. II—IV.: 3490 lei, a tanítóképzőben 
V—vili. 2,500 lei.

A tan- es fenntartói dijakból szegénysorain 
jó magaviselet!! és szorgalmas tanulók kedv íz- ! 
inényt kérhetnek. A kéréshez szegénységi bizo­
nyítványt és iskolai értesítőt kell csatolniok.

Szeptember 8-án ünnepélyes Vént Sanct.e. a 
tam-v megnyitása.

Az előadások szeptember 9-én. reggel 8 óra­
kor kezdődnek.

Részletes tájékoztatót — kívánságra — kész­
séggel küld az igazgatóság.

Marta Alexandra királyi helytartó 
ünnepélyes beiktatása Temesváron

Felvételi a nagyváradi Szent Vince intézet 
iiuinieiuétusába. A nagyváradi Szent Vince fiu- 
internátus (Nogáll-utca 3.) felvesz elemi iskolás 
e:> középiskolai tanulókat teljes ellátásra. Az ele 
mi iskolások beiratkozhatnak az intézetben mű 
ködő négy osztályú, róami katolikus, nyilván >*- 
t-agi joggal rendelkező elemi iskolába is. A je 
lentkezők szeptember 1-ig küldjék el folyamodva 
nvukat az intézet igazgatóságához (Oradea, Str. 
Nogaü 3.) Érdeklődök ugyaninnen kaphatnak 
pontos felvilágosítást.

* A gyulafehérvári római katolikus fiu-
liceumba es a vele kapcsolatos internátusba a 
felvételek folyamatban vannak. Az internátus 
keliő tanári felügyelet mellett megfelelő ellátás­
ban, alkalmas fölszerelésével jó testi és lelki gon­
dozásban, keresztény családias valláserkölcsi ne­
velésben részesíti a benne elhelyezett tanú ló ifja­
kat az iskola és a bennlakás iránt érdeklődő 
ezü’ők tájékoztatóért fordulhatnak az igazgató- ! 
sashoz Liceul rom. cat, de bäieti, Alba-Iulia 2. * 
cimen A dijak ugyanazok, mint a többi katolikus 
iskolákban és a felvételi dijakon kívül havi rész- 
Étekben i< fizethetők. Szegénysorsu. kifogástalan p 
rn-gaviseletű, jó tanulók díjkedvezményben ré- i 
,-zisülnek. \ rendes tanítás szeptember 9-en » 
megkezdődik, szeptember 8-an .lelőtt 9 órakor 
lesz a székesegyházban az ünnepélyes Veni Sande

azután a tanév megnyitása a törvény Olvasas­
sál, ezért tehát a bennlakó tanulóknak mar szep­
tember ti és 7 re pontosan kell bejönniük, hogy 
alkalmasan ..-.lhelyezkedhessenek. A javitovizsga- 
lat-.k szeptember 1—4. napjain lesznek, az 1. 
oszt. felvételi vizsgálatokat szeptember 3-4-en, 
az V őszt felvételi vizsgálatokat szeptember o-j- 
7-én tartják. A tanulók minden _ tekintetben al­
kalmazkodjanak a törvényes előírásokhoz. Az 
igazgatóság

A zilahi református Wesselényi-kollégiumban
a beírások augusztus 25-én kezdődnek, a javító 
x izsgák szeptember 1—4-ig, az 1. osztályt a » 
felvételi vizsgák szeptember 2-án lesznek, a tani- 
lá6 szeptember 9-én reggel kezdődik. IM—

;;irgaret Mitshell:

Elfufta a szél
1 óbb mint kilencszáz oldal ez a hatalmas al­
kotás, amelyen szerzője hét évig ^vh-vv/ 
Egv nagy szerelem és egy nép élet-halalk ^ 
deimének regénye, de ugyanakkor döbbenetes 
hüségil történelmi munka és ragyogó lélekta 
tanulmányok sorozata. A cselekmény o I ■> 
bősodru, ' mint a kiáradt Mississippi — de 
ugyanakkor a lélekrajz, az emberábrázolás 

minden értéke is meg van benne.

Ara 264 lei és portó.
Singer és Wolfner kiadása.

Temesvárról jelentik: Szombaton dél­
ben ment végbe ünnepélyes keretek között 
Márta Alexandra dr. királyi helytartó beikta­
tása a temesi tartomány élére. A beiktatáson dr. 
Miron Cristea patriacrha-miniszterelnök, C a- 
1 i n e s c u Armand belügyminiszter, dr. M a r i- 
n e s c u tábornok lcözegézségügyi miniszter, va­
lamint a kormányzósághoz tartozó öt megye ve­
zetői jelentek meg.

A zöld lombokkal és nemzetiszínü szalagok­
kal díszített székesegyház előtt Mager Andrei 
dr. aradi és Lazarescu Vasile karánsebesl 
görögkeleti püspök várta az érkező miniszter- 
elnököt minisztereket valamint a többi előkelő 
vendégeket s a templomkörül természetesen sza­
zakra menő tömeg gyűlt össze.

Az érkező magasrangu személyiségeket Pra- 
porgescu ezredes megyefőnök és Modreanu Rod- 
rig tábornok főpolgármester fogadták. Modreanu 
Rodrig főpolgármester mondotta az első üdvözlő 
beszédet, akinek szavaira Miron Cristea 
patriarcha-miniszterei nők válaszolt, kifejezésre 
juttatva mennyire kedves volt számára mindég 
a Bánság, melynek most királyi helytartóját 
Marta Alexandra dr.-t és vezértitkár^t Ciupe 
Gheorshet jutott osztályrészéül beiktatnia.

A miniszterelnök beszédét a közönség őszinte 
lelkesedéssel fogadta, majd a székesegyházban a 
két püspök dr. Tin era Patriehiie főesperes közre­
működésével és fényes papi segédlettel ünnepé -. 
lyes hálaadó misét celebrált. Az. előkelőségek a 
székesegyházból kíséretükkel a prefektnra nagy­
termébe vonultak.

Az elnöki emelvényen feldíszített asztal mel­
lett a középen foglalt helyet dr. Cristea Miron 
patriarcha-miniszterelnök, akinek jobbján ült 
Calinescu Armand belügyminiszter és Marta 
Alexandra dr. helytartó, míg baloldalán ült dr. 
Marinescu tábornok, közegészségügyi miniszter, 
aki mellett állt dr, Ciupe Gheorghe a helytartó■ 
ság vezértitkára.

Calinescu belügyminiszter ismertette a dísz- 
ülés célját majd átadta a szót dr. Miron Cristea 
patriarch a-miniszterelnöknek. aki emelkedett 
szellemű nagy beszédet mondott. Beszédének ele­
jén hangsúlyozta a miniszterelnök, hogy a Bán­
ság népe sohasem volt iobhágv sorban, hanem 
mindig szabad életet ólt. Kiemelte a bánsági me­
zőgazdaság fejlettségét, népének magas kultúrá­
ját és művészi érzését, ami a Bánságot a világ 
legszebb részévé tette.

Elismerő hangon nyilatkozott a miniszterel­
nök az ittélő kisebbségekről is. akikről tudja, 
hogv az Imperium átvétele óta mindig a leglojá­
lisabb magatartást tanúsítottak s nagyon meleg 
hangon emlékezett meg közben dr. Pacha Ágos­
ton római katolikus püspök érdemeiről, aki 
hosszú évek óta fáradozik a lelkek megbékélé­
sén. Elmondotta hogy őfelsége, az uralkodó 
megbízásából azért jött le ide. hogy itt is új 
rendszert, új korszakot valósíthassanak meg és 
új ritmust vigyenek a bánsági élet nemes lükte­
tésébe. Rámutatott, arra. bogy a politikai szen­
vedélyek elfajulása új törvény megalakítására 
késztette az ország bölcs uralkodóját és ennek 
a törvénynek legmagasabb végrehajtója C a 1 
nescu Armand belügyminiszter. E szavakat 
nagy éljenzés és taps fogadta. Beszédét folytat­
va a miniszterelnök elmondta, hogy az országot 
tiz kormányzóságra osztották fel, amelyek közül 
az első helyet a temesi kerület foglalja el és an­
nak élére'a királyi kegy dr. Marta Alexandru 
nyugalmazott táblai főelnököt emelte. (Hosszú és 
lelkes éljenzés.) Végül a miniszterelnök közvet­
len és meleg szavakkal üdvözölte az új királyi 
helytartót és beszédét, amelyet viharos óvációval 
fogadott a közönség ezzel befejezte.

Ezután ismét Calinescu belügyminiszter 
emelkedett szólásra és ismertette az új közigaz­
gatási törvényt. A nagy lelkesedéssel fogadott 
beszéd után Oprescu Gheorghe tábornok a hete­
dik hadtest parancsnoka üdvözölte a patriarcha- 
miniszterelnököt a minisztereket és a király: 
helytartót. ezután pedig Marta Alexandra dr. 
mondotta el nagy érdeklődéssel várt beszédét.

Az új helytartó beszédét azzal kezdte, hogy 
a legalattvalóbb hűségének adott kifejezést őfel­
sége II. Carol király és kormánya iránt egy- 
szersmint hálásan köszönetét mondott azért a bi­
zalomért, amely őt a magas tisztségbe emelte. 
Biztosította a miniszterelnököt és a minisztere­
ket. hogv magas kora ellenére felelősségének úgy 
te«z eleget, hogy az a haza boldogulását biztosít­
sa és egyben pedig támasza legyen a magas

trónnak is, Tizenhét esztendőn át megszakítás 
nélkül állt a felebbviteli bíróság élén és semmi 
sem esett távolabb tőle, mint a törvénytelenség, 
erkölcstelenség és részvétlenség a gyengékkel és 
elhagyatottakkal szemben. A jövőben is azon 
lesz, hogy az eddigi tevékenységét folytassa 
ugyanazon elvek alapján, amit eddig követett. A 
tisztviselőkkel szemben szigorú lesz de sohasem, 
igazságtalan — mondotta. De mindig elismerés­
sel lesz azok iránt, akik pontosan, lelkiismere­
tesen és a törvények tiszteletben tartásával vég­
zik a munkájukat.

Megkísérlem mondotta, hogy a nemzeti mun­
ka védelméről szóló törvény szigorú, de minden­
kire egyenlő alkalmazásával munkásokat képez­
zenek ki. ,

A királyi helytartó beszédének tovább: során 
hangsúlyozta, hogy a Bánság fővárosában ortho­
dox püspökséget kell létesíteni, valamint szobrot 
kell állítani a királyi ház tagjai s a román nép 
elhunyt nagyjainak.

Mindazoknak a jogoknak 6= kötelezettségek­
nek amelyeket, ez a törvény magában foglal al­
kalmazást kell nyerniök. Én magam ajánlottam 
fel. hogy atyja leszek a polgároknak — mondotta 
a királyi helytartó, — de csakis addig, amíg tisz­
teletben tartják az ország törvényeit. Azokra, 
akik a törvényt lábbal tiporják, a legnagyobb 
szigorral fogok lesújtani.

Végül köszönetét mondott Marta Alexandru 
a patriarcha-miniszterelnöknek °s a miniszterek­
nek. hogy eljöttek Temesvárra, majd beszédet 
Őfelsége a király, a királyi család a patriarcha- 
miniszterelnök és a kormány tagjainak éltetésé­
vé! fejezte be. A beiktatási ünnepség közönsége 
felzugó tapsviharral fogadta a beszédet és ezzel 
a beiktatási ünnepély véget ért.

Délben 2 órakor a tiszti kaszinóban bankéit 
volt. amelyen a meghívott előkelőségek vettek 
részt.

mmúek
M. I. A Sárközy Gerő „Aratás * a n‘‘ cí­

mű versében szereplő „torsok" kifejezés nem 
sajtóhiba, sőt még nem is tájszó. amennyiben 
Arany János már irodalmivá avatta a Toldy- 
ban. „Nincs egy árva fűszál a törzs 
közt kelőbe n..." A törzs, vagy tors 
szó valóban a tarlót, helyesebben a kiégett leka­
szált fű, vagy gabona szárának kiaszott, elszá­
radt tövét jelenti. Ezt használja Sárközy Gerő 
többo.-’számban, amikor versében azt írja: „t o r- 
6 o k". — Árva. Hát bizony ez az Írás még nem 
„t ehető ki" a Magyar Lapokban. Nagyon 
ponyvaize van, csupa Szivekharca-szesü az egész, 
írás. Meg aztán a megírása is gyengécske, meg 
a helyesírással és a nyelvtannal is nagyon sok 
baj van, hát még a stílussal! Tanuljon, olvasson. 
— főként olvasson sokat — stiluskészsége, izlé 
fejlődni fog, — hiszen még olyan fiatal — s ak­
kor néhány év múlva biztosan kapunk olyan 
írást is magától, amit majd „ki lehet ten- 
n 1“ a Magyar Lapokba. Csakhogy ehhez szorga­
lom és kitartás kell. főként pedig sokat kell ol­
vasni és tanulni. — N. 3. Elbeszélésében sok hu­
morérzék nyilvánul meg s tartalmilag eléggé ér­
dekes és ‘fordulatos — feldolgozása azonban el­
nagyolt és pongyola. — L. J. A probléma, amit „A 
tanár úr" című novellájában felvázol, valóban 
érdekes, sőt drámaian aktuális. Sajnos azonban, 
maga a probléma végül is kiesik a kézből s a 
megoldás meglehetősen gyönge és lapos. A novel­
la megírása, stílusbeli megfogalmazása pedig 
rendkívül felületes. Csak úgy találomra ragad­
juk ki belőle az alábbi mondatot: „V o 11 a k jó­
ságos tanár urak, akikért minden diák ra­
jong, akit az órák közti szünetben vidám se­
reg vesz körül s ők tréfálnak, játszadoznak velük, 
mint azt a jóságos tanár urak teszik". Nem i® 
beszélve arról, hogy a mondat megfogalmaz: t 
kétségbeejtően magyartalan — a jelenidő múlt- 
idővel, az egyes szám többes számmal üti. püfö’.I 
benne egymást.

Ui könyv!
P. Tréfán Leonard:
Mosolygó tájold
A Kiváló hitszónok és iró művészi 
Írásainak legújabb gyűjtemé­
nye. ara 50 lei és 15 lei portó.

vfc'W'VSwtiS1
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LEGÚJABB
Daladíer a francia frank lieipelétöl teszi 
függővé a nemzetköz: egjüttnsüMés mértékét
A francia miniszterelnök út tervei Franciaország gazdasági

életének fellendítésére
P&rizeból jelentik: Daladíer francia mi­

niszterelnök vasárnap este rádióbeszédét mon­
dott amelyben többek között elmondotta, hogy
- min” többször kijelentette - nem hisz a
háború végzetszerüségében. Mint. minden v 
frontharcos ő is mindent, megtesz, hogy meg a ka
- Európa civilizációjának megsemmtsu- 
Sét Franciaország abban a mértékben tarthat-
í tfenn a becsületes békét és a nagy demokrá­
ciákkal iránti szolidaritást, amilyen mértékben 
kénes lesz elkerülni minden pénzügy, válságot. 

A frank újra leértékelése, vagy a deviza 
ellenőrzés bevezetése megnehezíti, esetleg 
megsemmisítené a nemzetközi együtt- 

működést.

Franciaország jövedelme több év óta állan­
dóan csökken, a terhek pedig növekszenek. Ezut 
Franciaországban ismét meg kell mdulrua a 
munkának. Meg keil váUoztatni a negyven órás
munkahetet és azokban a gyárakban, ahol a 
honvédelem céljaira dolgoznak be kell v -etm 
a 48 órás heti munkaidőt. Minden üzemben any 
nyi munkaórának kell lennie, amennyirei Mi­
ség van. A kormány könnyíteni akar a termetes 
re' nehezedő adóterheken. A bevételek eddigin-1 
nagyobb részét átengedi a magángazdaságnak
áll cím. . . n 1rÄ7oli tl3-Végül bejelentette Daladíer, hogy a koz, li na 
pókban jobban meghatározza tervenek kereszt 
vitelét.

Dr Ernst Hackel tanár nyelvpedagógus
V LAGMODSZERE

Tiarm Imik
könnyen, 

gyorsan
angolul l

Az angol nyelv alapos elsajátításának könnyű cs 
gyors módszere mindenki számára.

Irta Dr Szenczi Miklós 
az Aberdeen-ni egyetem (Nagybritánnia) Magisztere 
a báró Eötvös József Collégium tanára.

A helyes kiejtés pontos megjelölésévé., szo- 
jegyzék és a feladványok megfejtésévé1 dr 
Ernst Häckel tanár már imert és közkedve i 
módszere szerint feldolgozva és összeállítva,

A kiváló szerző neve és a Häckel módszer 
világsikere biztosítékai az angol nyelvtan u:sze- 
riisége, kiváló értékei és rendkívül használ-
ható voVának ............ .

Ez az az angol nyelvtan, melyből valóban a | 
legrövidebb idő a'att, fáradság nélkül, öröm­
mel és tökéletesen sajátíthatja e' mindenki r 
ma már nélkülözheietien angol nyelvet

Erre a könyvre váriunk
Igen szép és gondos kiállításban fűzve 11 í r i

Horthy Miklós feteéte .. 
nevet adott egy német hadindionak

Hétfőn délután hatalmas flottafeívonuíós volt Kié ben 
a magyar kormányzó tiszteletére

Egy ozO ara J lel, vastagabb betűvel o lel. „Orn- 
a kiadóban“ további 10 lei. ÁUástkeredőknek 33 
százai ék oe kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
d'ia 30 lat — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

£&>ás

Kiéiből jelenük- Horthy kormányzó Kiéi­
be érkezéséről még az alábbi részleteket je­
lentik: A különvonat, hétfőn reggel 9 óra 8 
nerckor érkezett meg Kielbe. A pályaudvart es 
az állomás épületét erre az alkalomra pazar 
pompával díszítették fel. 15 méteres magyar es 
német lobogók lengtek és a pályaudvar két el­
ső vágányát befedték és bíbor szőnyeggel bon­
tották be‘. Az úgynevezett hercegi Pályaudvar 
előtt Hitler állt Ribbentroy és a birodalmi kor­
mány többi tagjának, valamint Brauchitz( had­
seregfőparancsnoknak, Keitel tüzérségi or­
roknak Raeder vezértengernagynak, Miien 
légügyi ’ államtitkárnak és Albrecht admirális­
nak. a keleti tengeri flotta parancsnokának tár­
saságában. Amikor a vonat befutott a tenge­
rész-zenekar a himnuszt játszotta. Hitler kise 
rétével a kormányzó különvonatának termes­
kocsijához lépett. A kormányzó mosolyogva 
fogott kezet a birodalmi vezérrel es kancellár­
ral, aki meleg szavakkal üdvözölte. Ezután Hit­
ler a kormányzó feleségét üdvözölte, gyönyörű 
virágcsokrot nyújtva át neki. Ekkor Imredy, 
Kánya és Rátz miniszterek is kiszálltak a vo­
natból A kölcsönös bemutatkozások után 
Horthy kíséretével, az SS testőrség sorfala kö 
zött átment a hercegi várótermen és. elhagyta 
a pályaudvart. A magyar kormányzói párt az 
egész úton végig hatalmas, lelkes tömeg ün­
nepelte.

Horthy kormányzó Hitler birodalmi vezér 
es kancellár társaságában hétfőn délelőtt részt- 
vett a Prinz Eugen nevű cirkáló vízrebocsata 
sán. A hajót a kormányzó felesége keresztelte 
meg. A kormányzói pár Hitlerrel a Nixe yacht 
fedélzetére szállt és a kikötőn keresztül hajó­
zott a Germania-Krupp hajógyár telepére. A 
Nixe elvonult a kikötőben horgonyzó hatalmas 
német hadihajók előtt, amelyeknek legénysége 
háromszoros „Heil“ kiáltással üdvözölte a. ma­
gyar és német államfőket. Amikor a hajó ki­
kötött, a gyár elnöke, Krupp von Bohlen und 
Halibach és az üzem vezetősége lépett a yacht 
bíborszőnyeggel borított hídjára, hogy a gyár 
nevében üdvözölje a kormányzói párt. A.viz- 
i-ebocsát-andó hajó ezalatt a ..bölcsőjében" fe­

lelőségével és Hitlerrel az

emelvényre lépett, mialatt felvonták a két fő­
vezért lobogót, a zenekar pedig a magyar him­
nuszt, majd német nemzeti dalokat játszott. 
Ezután Horthy kormányzó neje fellepett a ke­
resztelői emelvényre, karján hatalmas virág­
csokorral, megragadta a fogantyút, mely a fel­
avató pezsgősüveget tartó lendítőkart hozza 
mozgásba és csengő hangon megszólalt:

_ Én Prinz Eugen névre keresztellek!
A liendítőkar megmozdult, a pezsgős üveg 

ezer darabra tört a hajó árbocfa Ián, a hajók 
ágyúi megszólaltak, a város és a kikötő vala 
mennyi szirénája felzúgott és a hajó lassan 
méltóságteljesen lecsúszott a vízbe a Deutsch­
land Lied hangjai mellett.

Délután két órakor hatalmas flottaparade 
volt. a kormányzói pár és kísérete tiszteletére 
a kiéli kikötőben.

küeti. A kormányzó

Elverte az eső lord Rar,simán 
hétvégi kirándulásét

Naayieíentőséaü eseményeket várnak 
ezen a Helen Runciman lord tárgya­

lásaival kapcsolatban
Prágából jelentik: Az esős idő miatt lord 

Runciman és kísérete már vasárnap délután 
visszatért Prágába Schwartzenberg herceg kas­
télyából, Oberlanból, ahol a hétvéget tötötte. 
A sajtó nagyjelentőségű eseményeket var (■ he­
ten Runciman tárgyalásaival kapcsolatban. A 
A félhivatalos Prager Presse szerint az érdem­
leges tárgyalások a hét vége felé érik rl a te­
tőpontjukat. Az igyekezet arra irányul, hogy 
kompromisszumos megoldást találjanak. Kundt 
képviselő, aki szudeta-német részről az angol 
küldöttséggel tárgyalt, a legközelebbi napok­
ban nem lesz Prágában, mert Stockholmba uta­
zott, hogy résztvegyen a kisebbségek nemzet­
közi értekezletén, amelyre egyébként magyar 
részről Szüllő Géza dr. utazik Stockholmba.

3 esetleg
Í2 szobás magánház 
J szeptember 1-re ki- 
ladó. Ugyanott egy uj 
1 csikóbunda olcsón el- 
|adó. Nagyvárad, Sír.
! V a site Stroieseu (volt 
[Téglavető) utca 35.

Kiadók
[szeptember 1-re 3 sza- 
Ibás, modern takas. -- 
(Nagyvárad, Nicolae Ji- 
lga (Lukács György) ut- 
|ca 32. szám. ____

Két elegáns
[butorozott szoba esetleg 
[ellátással is kiadó. — 
[Nagyvárad, Str. Oltenia 
[.Csengeri) utca 2. sz.

Kiadó
gegy szobás, ko nyílás 
"udvari lakás. Oradea, 
str. Andrei Muresan 

■> szám.

KMéufMí
Urileány

jeligére levél van 
kiadóban. _____

2 szobás
[fürdőszobád magátih iz, 
[azonnal kiadó. Nagyvá- 
jrad, dr Nicolae Zigre 20 
Érdeklődni Lahovary- 
]utca 31.__________ _

2 szobás
Jkomfortos lakás no-

!
■ "vember 1-re kiadó. — 

Nagyvárad, Regele Fer­
dinand 49., illetve Str. 
PariiRele Danila 7.____

Kiadó
ja teái 2 szoba, előszoba, 
[konyha, mellékhelyi- 
lséggel, Oradea. Str.
lüratianu no. 52.______

Kiadó
jl kettő es egyszobás 
[utcai lakás mellékhe­

lyiséggel november 1- 
Itöl. Oradea, Str. Pas-
Iteur No. 37.___________

Kiadó
[egy szoba, konyha, élés 
[kamara és ugyanott 
[egy szoba bútorozva, 
■vagy anélkül azonnalra 
loradea, Str. Erőül Ne- 
lcunoscut 23. szám.

Csendes,
nyugodt házban bútoro­
zott szoba kiadó, ur- 
hölgy részére. Nagyva­
rad, Str. Xenopol (La- 
katos-u.) 13.___________

4 szobás
úri laka» Nagyváradon 
Ciordas-u. 46. sz. a. no­
vemberre kiadó.

jókarban
levő 'fürdőkádat, meg­
vételre keresek. Nagy­
várad, Str. Sít. Gheor- 
ghe (volt Szent Je ro­
mos-utca) 4. szám.____

Prohászka
25 kötetét megvételre 
keresem. Szociális 1 est­
vérek, Nagyvárad, Str. 

Crisan 2. szám._____
Eladó

kitűnő karban levő für­
dőkazán, hármas ablak 
és cserépkályha. Ér­
deklődni lehet Oradea, 
Petőfi-utca 22. szám 
alatt. ____________

Egy
kétajtós jégszekrény el­
adó. Nagyvárad, Aurel 
Vlaicu 35. szám._____ _

Első
díjas szülőktől szárma­
zó, magas gyapju- 
hozamu fajtiszta ango­
ra nyulak választási
korban eladók Ez=>nV 
vül 10—12 Ív 
gyönyörűen fei' 
kok vérfo1' •’,'9
beszerezhető!, . mces 
zárdafőnöke ■. Estetnie 
Treiscaune megye. *a- 
laszbélyeg csatolandó
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